2603119002_31-E0129_00_01 74 x 105 mm)|

EO0129

Wireless Thermometer

Q)
ii

Bezdratovy teplomér
Bezdrotovy teplomer

wv
~

Termometr bezprzewodowy
Vezeték nélkili hémérd

(%)

=z~

BrezzZi¢ni termometer
RS|HR|BA|ME | BeZi¢ni termometar
Drahtloses Thermometer

o

be3gpoToBuit TepMOMETP
Termometru fata fir

[DE |DrahtlosesThermometer |
(U |Besaporoemirtepmomerp |

5

Belaidis termometras

<

®|m

ezvadu termometrs
uhtmevaba termomeeter

be3xunueH TepmMoMeTBP

q3

www.emos.eu



[N [ RGN




GB | Wireless Thermometer

Specifications
Temperature ranges:
Indoor temperature (IN): -10 °C to 50 °C
Outdoor temperature (OUT): -30 °C to 50 °C
Measurement accuracy: 1.5 °C
Temperature resolution: 0.1 °C
Temperature display unit: °C/°F
Wireless sensor range: 80 m
Power supply:
Thermometer 2x 1.5V AAA
Wireless sensor 2x 1.5V AAA
Main Unit Description
(see Fig. 1)
1 - Signal reception from wireless sensor
2 - Outdoor temperature trend
3 - Indicator of low battery in the thermometer
4 - Outdoor temperature
5 - Indicator of low battery in the wireless sensor
6 — MAX/MIN outdoor temperature
7 — MAX/MIN indoor temperature
8 - Indoor temperature
9 — (C/F) button for switching between °C or °F units
10 - Opening for hanging on a wall
11 - (MAX/MIN) button for switching/erasing maximum and
minimum readings
12 - Battery cover
13 - Stand
Wireless Sensor Description
(see Fig. 2)
14 - LED indication (flashes when sending signal to the thermom-
eter)
15 - Opening for hanging on a wall
16 - Battery cover



Gettlng Started

. Insert two batteries (1.5 V AAA) into the thermometer. Indoor
temperature will be displayed.

. Insert two batteries (1.5 V AAA) into the wireless sensor.

. The thermometer will pair with the sensor within 1 minute and
outdoor temperature will be displayed.

Note: Only use 1.5 V alkaline batteries; do not use rechargeable 1.2 V

batteries. Lower voltage may cause both of the units to not function.

Make sure to observe the correct polarity of the batteries according to

the drawing at the bottom of the battery compartment.

If the thermometer is not showing data from the outdoor sensor, check:
« Distance of the thermometer or sensor from sources of interfer-

ence such as computer monitors or TV sets. The distance should

be at least 2 meters.

Whether the thermometer or sensor is not in the proximity of

metal objects and frames (such as window frames).

Whether the thermometer's functionality is not affected by other

devices using a similar frequency (wireless headphones, wireless

blinds control, gate control, garage door control etc.), or wireless

devices used in the immediate vicinity.

We recommend placing the sensor on the north side of the house.

The range of the sensor may decrease substantially in areas with

large number of obstacles.

The sensor is resistant to dripping water; however, it should not

be exposed to sustained rain. Do not place the sensor on metal

objects as this will reduce the transmission range.

w N

Outdoor and Indoor Temperature, °C/°F Temperature Unit
Setting

Outdoor temperature value is shown in the top half of the display in
the OUTDOOR field.

Indoor temperature value is shown in the bottom half of the display
in the INDOOR field.

Press the °C/°F button repeatedly to switch between °C and °F unit of
temperature. (use a thin dull object, such as a paper clip).



Display of Maximum and Minimum Temperature Reading
Repeatedly press the MAX/MIN button to display maximum and
minimum temperature readings.

Long-press the MAX/MIN button to erase the memory of measured
values.

Outdoor Temperature Trend

Arrow icon next to outdoor temperature; no. 2.

Shows the temperature trend for the upcoming period based on the
difference between the last two readings.

Indicated on the display A - 'l

Temperature trend rising constant falling

Upkeep and Maintenance

Read the manual carefully before using this product.

Do not expose the product to direct sunlight, extreme cold and
moisture, and sudden changes in temperature as these may
compromise detection accuracy.

Do not place the product in locations prone to vibration and
shocks; these may cause damage.

Do not expose the product to excessive force, impacts, dust, high
temperatures or humidity; they may cause malfunction, shorter
battery life, damage to batteries and deformation of plastic parts.
Do not expose the product to rain or moisture, it is not designed
for outdoor use.

Do not place any open flame sources on the product, e.g. a lit
candle, etc.

Do not place the product in places with inadequate air flow.

Do not tamper with the internal electric circuits of the product.
Doing so might damage it and automatically void the warranty.
The product should only be repaired by a qualified professional.
To clean the product, use a slightly moistened soft cloth. Do not
use solvents or cleaning agents; they could scratch the plastic
parts and cause corrosion of the electric circuits.

Do not immerse the product in water or other liquids.

The product must not be exposed to dripping or splashing water.
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In the event of damage or defect on the product, do not perform
any repairs by yourself. Have it repaired in the shop where you
bought it.
Place the product out of reach of children; it is not a toy.
Remove flat batteries; they could leak and damage the product.
Use only new batteries of the recommended type and make sure
polarity is correct when replacing them
Do not throw batteries into a fire and do not disassemble or
short-circuit them.
This device is not intended for use by persons (including children)
whose physical, sensory or mental disability or lack of experience
and expertise prevents safe use, unless they are supervised or
instructed in the use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children must always be supervised and must
never play with the device.
After use, the thermometer and batteries become hazardous waste —
do not throw them into unsorted municipal waste, but return them to
a collection point - e.g. the shop where you purchased the product.
E Do not dispose with domestic waste. Use special collection
points for sorted waste. Contact local authorities for information
mmm about collection points. If the electronic devices would be
disposed on landfill, dangerous substances may reach groundwater
and subsequently food chain, where it could affect human health.

Hereby, EMOS spol. s r. o. declares that the radio equipment type
E0129 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Bezdratovy teplomér

Technické parametry
Teplotni rozsahy:
Vnitini teplota (IN):-10 °C az 50 °C
Venkovni teplota (OUT): -30 °C az 50 °C
Presnost méfeni: £1,5 °C
Teplotni rozlideni: 0,1 °C



Zobrazeni jednotky teploty: °C/°F
Dosah bezdratového c¢idla: 80 m
Napdjeni:
Teplomér 2x 1,5V AAA
Bezdratové c¢idlo 2x 1,5V AAA
Popis hlavni jednotky
(vizobr. 1)
1 - Pfijem signélu z bezdratového ¢idla
2 - Trend venkovni teploty
3 - Indikace slabé baterie v teploméru
4 -Venkovni teplota
5 - Indikace slabé baterie v bezdratovém cidlu
6 — MAX/MIN venkovni teplota
7 - MAX/MIN vnitini teplota
8 - Vnitini teplota
9 - (C/F) tlacitko pfepinani jednotek °C nebo °F
10 - Otvor pro povéseni na zed
11 - (MAX/MIN) tlacitko pro pfepnuti/vymazani maximalnich
a minimalnich hodnot
12 - Bateriovy kryt
13 - Stojanek
Popis bezdratového ¢idla
(viz obr. 2)
14 - LED indikace (blika pfi vyslani signélu do teploméru)
15 - Otvor pro povéseni na zed
16 - Bateriovy kryt
Uvedeni do provozu
1. Vlozte dvé baterie (1,5 V AAA) do teploméru. Zobrazi se vnitini
teplota.
2. Vlozte dvé baterie (1,5 V AAA) do bezdratového ¢idla.
3. Do 1 minuty dojde ke spérovani teploméru s cidlem a bude
zobrazena venkovni teplota.
Pozndmka: PouZivejte pouze 1,5 V alkalické baterie, nepouzivejte 1,2 V
nabijeci baterie. Nizsi napéti miize zptisobit nefunkcnost obou jednotek.



Pfi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu podle nakresu na dné
bateriového prostoru.

V piipadé, ze teplomér nezobrazuje Gdaje z venkovniho ¢idla,
zkontrolujte:

« Vzdélenost teploméru nebo ¢idla od rusivych zdrojt jako jsou po-
citatové monitory nebo televizory. Méla by byt minimalné 2 metry.
Zda neni teplomér nebo ¢idlo blizko kovovych predmétt a rami
(napt. okennich).

Zda funkci teploméru neovliviuji jina zafizeni, pouzivajici podob-
nou frekvenci (bezdratova sluchatka, bezdratové ovladani zaluzii,
bran, garazovych vrat apod.) nebo bezdratova zafizeni, pouzivana
v nejblizsim sousedstvi.

Doporuc¢ujeme umistit ¢idlo na severni stranu domu. V zastaveé-
nych prostorach muze dosah ¢idla rapidné klesnout.

Cidlo je odolné kapajici vodé, nevystavujte jej viak trvale plso-
beni desté. Cidlo nedavejte na kovové predméty, snizi se dosah
jeho vysilani.

i a vnitini tepl i jednotky teploty °C/°F
Hodnota venkovni teploty se zobrazuje v horni poloviné displeje
v poli OUTDOOR.

Hodnota vnitini teploty se zobrazuje v dolni poloviné displeje v poli
INDOOR.

Stisknéte opakované tlacitko °C/°F pro nastaveni jednotky teploty °C
nebo °F (pouzijte tenky tupy predmét, napi. kancelaiskou sponku).
Zobrazeni maximalni a minimalni teploty

Stisknéte opakované tlacitko MAX/MIN pro zobrazeni maximalni
a minimalni naméfené teploty.

Stisknéte dlouze tlacitko MAX/MIN pro vymazani paméti.

Trend venkovni teploty

lkona 3ipky vedle venkovni teploty; ¢. 2.

Zobrazuje trend vyvoje teploty pro dalsi obdobi na zakladé rozdilu
dvou poslednich méfeni.

indikace na displeji A - ~

trend teploty stoupajici staly klesajici




Péce a udrzba

+ Nez zacnete s vyrobkem pracovat, pozorné si pro¢téte uziva-
telsky manual.
Nevystavujte vyrobek pfimému slune¢nimu svétlu, extrémnimu
chladu a vlhku a ndhlym zménam teploty, snizilo by to pfesnost
snimani.
Neumistujte vyrobek do mist nachylnych k vibracim a otestim,
mohlo by dojit k jeho poskozeni.
Nevystavujte vyrobek nadmérnému tlaku, naraziim, prachu, vyso-
ké teploté nebo vlhkosti, mohly by zptisobit poruchu funkénosti
vyrobku, kratsi energetickou vydrz, poskozeni baterii a deformaci
plastovych ¢asti.
Nevystavujte vyrobek desti ani vlhku, neni uréen pro venkovni
pouziti.
Neumistujte na vyrobek zdroje otevieného ohné, napf. zapa-
lenou svicku.
Neumistujte vyrobek na mista, kde neni zajisténo dostate¢né
proudéni vzduchu.
Nezasahujte do vnitinich elektrickych obvodu vyrobku. Mohli
byste jej poskodit a automaticky tim ukon¢it platnost zaruky.
Vyrobek by mél opravovat pouze kvalifikovany odbornik.
K ¢isténi pouzivejte mirné navihéeny jemny hadfiik. Nepouzivejte
rozpoustédla ani Cistici pfipravky, mohly by poskrabat plastové
Casti a narusit elektrické obvody.
Vyrobek neponofujte do vody ani jinych kapalin.
Vyrobek nesmi byt vystaven kapajici ani stiikajici vodé.
Pfi poskozeni nebo vadé vyrobku neprovadéjte zadné opravy
sami. Pfedejte jej k opravé do prodejny, kde jste jej zakoupili.
Vyrobek umistéte mimo dosah déti, neni to hracka.
Odstraniujte vybité baterie, mohly by vytéct a vyrobek poskodit.
Pouzivejte jen nové baterie doporu¢eného typu a pfi jejich
vyméné dbejte na spravnou polaritu
Baterie nevhazujte do ohné, nerozebirejte, nezkratuijte.
Tento pfistroj neni uren pro pouzivani osobami (véetné déti),
jimz fyzicka, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i nedostatek
zkusenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje,
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pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany
ohledné poutziti tohoto pfistroje osobou zodpovédnou za jejich
bezpecnost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo, ze si
nebudou s pfistrojem hrat.
Teplomér a baterie se po upotiebeni stava nebezpe¢nym odpadem,
nevhazujte je do bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte na
misté zpétného odbéru - napf. v obchodé, kde jste pfistroj zakoupili.
E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni
odpad, pouzijte sbérnd mista tfidéného odpadu. Pro aktualni
mmm informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni dfady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd, nebezpec-
né latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potrav-
niho fetézce a poskozovat vase zdravi.
Timto EMOS spol. s r. o. prohlasuje, ze typ radiového zafizeni
E0129 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU pro-
hlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach
http://www.emos.eu/download.
Zatizeni lze provozovat na zidkladé vieobecného opravnéni
¢.VO-R/10/01.2019-1.

SK | Bezdrétovy teplomer

Technické parametre
Teplotné rozsahy:
Vnutorna teplota (IN):-10 °C az 50 °C
Vonkajsia teplota (OUT): -30 °C az 50 °C
Presnost merania: + 1,5 °C
Teplotné rozlisenie: 0,1 °C
Zobrazenie jednotky teploty: °C/ °F
Dosah bezdrétového cidla: 80 m
Napéjanie:
Teplomer 2x 1,5V AAA
Bezdrotové ¢idlo 2x 1,5V AAA
Popis hlavnej jednotky
(vid'obr. 1)
1 - Prijem signélu z bezdrétového ¢idla
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2 - Trend vonkajej teploty
3 - Indikécia slabej batérie v teplomera
4 -Vonkajsia teplota
5 - Indikécia slabej batérie v bezdrotovom ¢idle
6 — MAX/MIN vonkajsia teplota
7 - MAX/MIN vnutorna teplota
8 - Vnutorna teplota
9 - (C/F) tlacidlo prepinania jednotiek °C nebo °F
10 - Otvor pre zavesenie na stenu
11 - (MAX/MIN) tlacidlo pre prepnutie / vymazanie maximalnych a
miniméalnych hodnét
12 - Batériovy kryt
13 - Stojancek
Popis bezdrdtového ¢idla
(vid'obr. 2)
14 - LED indikécia (blika pri vyslani signalu do teplomera)
15 - Otvor pre zavesenie na stenu
16 - Batériovy kryt
Uvedenie do prevadzky
1. Vlozte dve batérie (1,5V AAA) do teplomera. Zobrazi sa vnitorna
teplota.
2. Vlozte dve batérie (1,5 V AAA) do bezdrétového ¢idla.
3. Do 1 minuty dojde k spédrovaniu teplomera s ¢idlom a bude
zobrazena vonkajsia teplota.
Pozndmka: Pouzivajteiba 1,5 V alkalické batérie, nepouZivajte 1,2 V nabi-
Jjacie batérie. Nizsia napdtie méZe sp6sobit nefunkcnost oboch jednotiek.
Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu podla nakresu na dne
batériového priestoru.
V pripade, ze teplomer nezobrazuje Gdaje z vonkajsieho ¢idla,
skontrolujte:
« Vzdialenost teplomera alebo ¢idlo od rusivych zdrojov ako st poci-
tacové monitory alebo televizory. Mala by byt miniméalne 2 metre.
- Cinieje teplomer alebo ¢idlo blizko kovovych predmetov a rémov
(napr. okennych).



« Ci funkciu teplomeru neovplyviiuju iné zariadenia, pouzivajlice
podobn frekvenciu (bezdrdtové sltichadld, bezdrotové ovladanie
zaluzii, brén, garazovych bran a pod.) alebo bezdrétové zariadenia,
pouzivané v najblizsom susedstve.

Odport¢ame umiestnit ¢idlo na severnt stranu domu. V zastava-
nych priestoroch moze dosah ¢idla rapidne klesnut.

Cidlo je odolné kvapkajticej vode, nevystavuijte ho viak trvalému
posobeniu dazda. Cidlo nedavajte na kovové predmety, znizi sa
dosah jeho vysielania.

Vonkajsia a vniitorna teplota / nastavenie jednotky teploty
°C/°F

Hodnota vonkajsej teploty sa zobrazuje v hornej polovici displeja
v poli OUTDOOR.

Hodnota vnutornej teploty sa zobrazuje v dolnej polovici displeja
v poli INDOOR.

Stlacte opakovane tlacidlo °C/°F pre nastavenie jednotky teploty °C
alebo °F (pouzite tenky tupy predmet, napr. kanceldrsku sponku).
Zobrazenie maximalnej a minimalnej teploty

Stlacte opakovane tlacidlo MAX/MIN pre zobrazenie maximélnej
a miniméalnej namerane;j teploty.

Stlacte dlhsie tlacidlo MAX/MIN pre vymazanie pamate.

Trend vonkajsej teploty

lkona Sipky vedla vonkajsej teploty; ¢. 2.

Zobrazuje trend vyvoja teploty pre dalsie obdobie na zéklade rozdielu
dvoch poslednych merani.

indikacia na displeji A - ~

trend teploty stupajuci staly klesajuci

Starostlivost a idrzba
+ Skor ako zac¢nete s vyrobkom pracovat, pozorne si precitajte
uzivatelsky manual.
«+ Nevystavujte vyrobok priamemu sine¢nému svetlu, extrémnemu
chladu a vlhku a nahlym zmenam teploty, znizilo by to presnost
snimania.



Neumiestriujte vyrobok do miest nachylnych k vibraciam a otra-
som, mohlo by dojst k jeho poskodeniu.

Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, narazom, prachu,
vysokej teplote alebo vlhkosti, mohli by spésobit poruchu
funkénosti vyrobku, kratsiu energeticki vydrz, poskodenie batérii
a deformaciu plastovych casti.

Nevystavujte vyrobok dazdu ani vlhku, ak nie je urceny pre
vonkajsie pouzitie.

Neumiestriujte na vyrobok ziadne zdroje otvoreného ohiia, napr.
zapalenu sviecku.

Neumiestriujte vyrobok na miesta, kde nie je zaistené dostatocné
prudenie vzduchu.

Nezasahujte do vnatornych elektrickych obvodov vyrobku. Mohli
by ste ho poskodit a automaticky tym ukoncit platnost zaruky.
Vyrobok by mal opravovat len kvalifikovany odbornik.

Na ¢istenie pouzivajte mierne navlh¢entd jemnu handri¢ku. Ne-
pouzivajte rozpustadla ani Cistiace pripravky, mohli by poskriabat
plastové ¢asti a narusit elektrické obvody.

Vyrobok neponarajte do vody ani inych kvapalin.

Vyrobok nesmie byt vystaveny kvapkajtcej ani striekajticej vode.
Pri poskodeni alebo vade vyrobku nerobte ziadne opravy sami.
Odovzdajte ho na opravu do predajne, kde ste ho zakupili.
Vyrobok umiestnite mimo dosahu deti, nie je to hracka.
Odstranujte vybité batérie, mohli by vytiect a vyrobok poskodit.
Pouzivajte len nové batérie odporu¢aného typu a priich vymene
dbajte na spravnu polaritu.

Batérie nevhadzujte do ohia, nerozoberajte, neskratujte.

Tento pristroj nie je uréeny pre pouzivanie osobami (vratane deti),
ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentélna neschopnost ¢i nedo-
statok skdsenosti a znalosti zabrafuje v bezpe¢nom pouzivani
pristroja, pokial na ne nebude dohliadané alebo pokial neboli
instruované ohladne pouzitia tohto pristroja osobou zodpoved-
nou za ich bezpe¢nost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa zaistilo,
Ze sa nebudu s pristrojom hrat.



Teplomer a batérie sa po pouZiti stavaju nebezpe¢nym odpadom, ne-
vyhadzujte ich do bezného komunalneho odpadu, ale odovzdajte ich
na mieste spatného odberu - napr. v obchode, kde ste pristroj zakupili.
E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny
odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktualne
mmm informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.
Pokial su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, ne-
bezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do
potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.
EMOS spol.sr.o. tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu E0129 je
v stilade so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie o zhode je k dis-
pozicii na tejto internetovej adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | Termometr bezprzewodowy

Parametry techniczne
Zakresy temperatur:
Temperatura wewnetrzna (IN):-10 °C do 50 °C
Temperatura zewnetrzna (OUT): -30 °C do 50 °C
Dokfadnos$¢ pomiaru: +1,5 °C
Rozdzielczo$¢ temperatury: 0,1 °C
Wyswietlana jednostka temperatury: °C/°F
Zasieg czujnika bezprzewodowego: 80 m
Zasilanie:
Termometr 2x 1,5V AAA
Czujnik bezprzewodowy 2x 1,5V AAA
Opis jednostki gtéwnej
(patrzrys. 1)
1 - 0dbidr sygnatu z czujnika bezprzewodowego
2 -Trend temperatury zewnetrznej
3 - Wskaznik roztadowania baterii w termometrze
4 - Temperatura zewnetrzna
5 -1 Wskaznik roztadowania baterii w czujniku bezprzewodowym
6 — MAKS./MIN. temperatura zewngtrzna
7 - MAKS./MIN. temperatura wewnetrzna
8 - Temperatura wewnetrzna
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9 — (C/F) przycisk do przetaczania jednostek °C albo °F
10 - Otwor do zawieszania na Scianie
11 - (MAKS./MIN.) przycisk do przetaczania /kasowania wartosci
maksymalnych i minimalnych
12 - Pojemnik na baterie
13 - Podstawka
Opis czujnika bezprzewodowego
(patrzrys. 2)
14 - Wskaznik LED (miga przy nadawaniu sygnatu do termometru)
15 - Otwor do zawieszania na Scianie
16 - Pokrywka baterii

Uruchomienie do pracy

. Wktadamy dwie baterie (1,5V AAA) do termometru. Wyswietli sie
temperatura wewnetrzna.

. Wktadamy dwie baterie (1,5 V AAA) do czujnika bezprzewo-
dowego.

. W czasie do 1 minuty dojdzie do sparowania termometru z czujni-
kiem i zostanie wyswietlona temperatura zewnetrzna.

Uwaga: Stosujemy tylko 1,5 V baterie alkaliczne tego samego typu, nie

korzystamy z baterii 1,2 V do dotadowywania. Nizsze napiecie moze

spowodowac unieruchomienie obu jednostek.

Przy wktadaniu baterii nalezy zachowac wtasciwa polaryzacje zgodnie

z rysunkiem na dnie pojemnika na baterie.

W przypadku, gdy termometr nie wyswietla danych z czujnika ze-

wnetrznego, kontrolujemy:

+ Odlegtos¢ termometru albo czujnika od zrédet zaktocen, ktorymi
sg monitory komputeréw albo odbiorniki telewizyjne. Powinna
ona wynosi¢ minimum 2 metry.

Czy termometr albo czujnik nie znajduje sie blisko metalowych
przedmiotéw i ram (na przyktad okiennych).

Czy na dziatanie termometru nie wptywajg inne urzadzenia, pra-
cujace na podobnej czestotliwosci (stuchawki bezprzewodowe,
bezprzewodowe sterowanie zaluzji, bram, wrét garazowych, itp.)
albo urzadzen bezprzewodowych w najblizszym sasiedztwie.
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« Zalecamy umiesci¢ czujnik z pdtnocnej strony domu. Zasieg czuj-
nika moze gwattownie zmale¢ w zastawionych pomieszczeniach.
+ Czujnik jest odporny na kapiacg wode, ale lepiej go nie narazac¢
na ciagte dziatanie deszczu. Réwniez lokalizacja czujnika na
przedmiotach metalowych zmniejsza zasieg jego nadawania.
Temperatura wewnetrzna i zewnetrzna/ustawienie jednostki
temperatury °C/°F
Warto$¢ temperatury zewnetrznej jest wyswietlana w gérnej potowie
wyswietlacza w polu OUTDOOR.
Wartos$¢ temperatury wewnetrznej jest wyswietlana w dolnej potowie
wyswietlacza w polu INDOOR.
Naciskamy kolejno przycisk °C/°F do ustawienia jednostki temperatury
°C albo °F (stosujemy cienki, tepy przedmiot, na przyktad spinacz
biurowy).
Wyswietlanie maksymalnej i Inej temperatury
Naciskamy kolejno przycisk MAKS./MIN. do wyswietlania maksymalnej
i minimalnej zmierzonej temperatury.
Naciskamy dtuzej przycisk MAKS./MIN., aby skasowac pamiec.

Trend temperatury zewnetrznej

lkona strzatki koto temperatury zewnetrznej; nr 2.

Przedstawia trend rozwoju temperatury na dtuzszy okres na podstawie
réznicy miedzy dwoma ostatnimi pomiarami.

wskazanie na B — ~

wyswietlaczu

trend temperatury rosnaca stata malejaca

Czyszczenie i konserwacja

+ Przed uruchomieniem wyrobu nalezy uwaznie przeczytac in-
strukcje uzytkownika.
Wyrobu nie wystawiamy na dziatanie bezposredniego sSwiatta
stonecznego, ekstremalne zimno albo wilgo¢ oraz nie narazamy
na nagte zmiany temperatury, bo powoduje to pogorszenie
doktadnosci pomiarow.



Wyrobu nie umieszczamy w miejscach narazonych na wibracje i
wstrzasy - moga spowodowac jego uszkodzenie.

Wyrobu nie narazamy na nadmierne naciski i uderzenia, pyt,
wysokg temperature albo wilgotno$¢ — moga one spowodowaé
uszkodzenie wyrobu, zwigkszony pobér pradu, uszkodzenie
baterii i deformacje plastikowych czesci.

Wyrobu nie narazamy na dziatanie deszczu, ani wilgoci, nie jest
on przeznaczony do uzytku na zewnatrz.

Na wyrobie nie ustawiamy zadnych zrédet otwartego ognia, na
przyktad zapalonej Swieczki, itp.

Wyrobu nie umieszczamy w miejscach, w ktorych nie ma dosta-
tecznego przeptywu powietrza.

Nie ingerujemy do wewnetrznych elektronicznych obwodéw w
wyrobie — mozemy go uszkodzi¢ i utraci¢ uprawnienia gwaran-
cyjne. Wyréb moze naprawiac wytacznie przeszkolony specjalista.
Do czyszczenia uzywamy lekko zwilzona, delikatng Scierecz-
ke. Nie korzystamy z rozpuszczalnikéw, ani z preparatéow do
czyszczenia — moga one podrapa¢ plastikowe czesci i uszkodzi¢
obwody elektroniczne.

Wyrobu nie wolno zanurza¢ do wody, ani do innych cieczy.
Wyrobu nie narazamy na dziatanie kapiacej, ani pryskajacej wody.
Przy uszkodzeniu albo wadzie wyrobu zadnych napraw nie wyko-
nujemy we wtasnym zakresie. Wyrdb przekazujemy do naprawy
do sklepu, w ktorym zostat zakupiony.

Wyréb umieszczamy poza zasiegiem dzieci — to nie jest zabawka.
Zawsze na czas usuwamy roztadowane baterie — moga one sie
rozla¢ i uszkodzi¢ wyréb. Korzystamy tylko z nowych baterii
zalecanego typu a przy ich wymianie zachowujemy poprawng
polaryzacje.

Baterii nie wrzucamy do ognia, nie rozbieramy i nie zwieramy.
Tego urzadzenia nie moga obstugiwac osoby (tacznie z dzie¢mi),
ktorych predyspozycje fizyczne, umystowe albo mentalne oraz
brak wiedzy i doswiadczenia nie pozwalajg na bezpieczne korzy-
stanie z urzadzenia, jezeli nie sq pod nadzorem albo nie zostaty
poinstruowane w zakresie zastosowania tego urzadzenia przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
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Termometr i baterie po zuzyciu staja sie odpadem niebezpiecznym -
nie wolno ich wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami komunalnymi,
ale nalezy je przekazywac do punktéw odbioru —na przyktad do sklepu,
w ktorym wyréb zostat zakupiony.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umiesz-
czanie facznie zinnymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowa-
mmm nego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcac
pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany
do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie
znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie negatyw-
ny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.
EMOS spol. s r. 0. niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
E0129 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
http://www.emos.eu/download.

HU | Vezeték nélkili

Jellemzok
Hémérséklet-tartomanyok:
Beltéri hémérséklet (IN): -10 °C és 50 °C kozott
Kiiltéri hémérséklet (OUT): -30 °C és 50 °C kozott
Mérési pontossag: +1,5 °C
Hémérséklet [éptéke: 0,1 °C
Hémérséklet-kijelzés mértékegysége: °C/°F
Vezeték nélkili érzékeld hataskore: 80 m
Tapellatas:
héméré 2db 1,5V AAA
vezeték nélkiili érzékel6 2 db 1,5V AAA
A f6 egység részei
(Idsd az 1. dbrat)
1 - A vezeték nélkuli érzékel6 jelének vétele
2 - Kultéri hémérséklet alakulasa
3 - Ahémérd lemeriil elemének jelzése
4 — Kultéri hémérséklet
5 - A vezeték nélkili érzékel6 lemeriil6 elemének jelzése
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6 — MAX./MIN_ kultéri hémérséklet
7 — MAX./MIN. beltéri hémérséklet
8 — Beltéri hémérséklet
9 - (C/F) gomb a °C és °F mértékegységek kozotti valtashoz
10 - Nyilas falra akasztashoz
11 - (MAX/MIN) gomb a leolvasott maximalis és minimalis értékek
kozotti valtashoz/az értékek torléséhez
12 - Elemtarto fedele
13 - Allvény
A vezeték nélkiili érzékel6 részei
(ldsd a 2. dbrdt)
14 - LED-kijelzés (villog, ha jelet kiild a h6mérének)
15 - Nyilas falra akasztashoz
16 - Elemtarto fedele

Elsé lépések

1. Helyezze be a két elemet (1,5 V AAA) a hémérébe. Megjelenik a

beltéri hémérséklet.

2. Helyezze be akét elemet (1,5V AAA) a vezeték nélkiili érzékelbbe.

3. A héméré egy percen bellil parositja magat az érzékel6hoz, és

megjelenik a kultéri hémérséklet.
Megjegyzés:Kizdrélag 1,5 V-os alkdli elemeket haszndljon. ne haszndljon
Ujratdlthetd, 1,2 V-os elemeket. Kisebb fesziiltségli elemek haszndlata
mindkét egység hibds mlikodéséhez vezethet.
Ugyeljen az elemek polaritésara: kdvesse az elemtarté rekesz aljan
lathato jelzéseket!
Ha a h6méré nem jeleniti meg a kiiltéri érzékel6 adatait, ellenérizze
a kovetkezoket:

« A h6méré és az érzékeld interferenciaforrasoktol (szamitogép
monitorja, televizidkésziilék) vald tavolsaga. A tavolsag legyen
legalabb 2 méter.

A hSméré és az érzékeld kozelében nem taldlhato fémtargy vagy
fémbkeret (pl. ablakkeret).

A héméré miikodését nem zavarjak mas berendezések (vezeték
nélkiili fejhallgato, vezeték nélkili vezérlésti red6ny, taviranyita-
su kapu vagy garazsajto stb.), amelyek ugyanazt a frekvenciat
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hasznaljak, sem a kozvetlen kozelben miikodé vezeték nélkli
berendezések.

« Javasoljuk, hogy az érzékel6t a lakés északi oldaldn helyezze
el. Az érzékel6 hatdtavolsdga akadalyokkal teli kornyezetben
jelentésen csokkenhet.

Az érzékeld ellendll a racs6pogo viznek; ennek ellenére ne tegye
ki allandé csapadéknak. Ne helyezze az érzékel6t fémtargyakra,
mivel azok csokkentik a hatétavolsagot.

Kiiltéri és beltéri hdmérséklet, °C/°F Homérséklet
mértékegységének beallitasa

Akultéri hémérséklet értéke a kijelzé fels részén lathatd azOUTDOOR
jelzésti mezében..

A beltéri hémérséklet értéke a kijelz6 alsé részén lathatd az INDOOR
jelzésti mezében.

Nyomja meg tobbszor egymas utan a °C/°F gombot a hémérséklet °C
vagy °F mértékegységének kivalasztasahoz. (vékony, tompa targyat
hasznéljon, példaul egy gemkapcsot).

A mért legmagasabb és legalacsonyabb hémérséklet kijelzése

A mért legmagasabb és legalacsonyabb hémérsékleti értékek kijel-
zéséhez nyomja meg tobbszér egymas utdn a MAX/MIN gombot.
Tartsa hosszan lenyomva a MAX/MIN gombot a mentett értékek
torléséhez a memoriabol.

Kiiltéri homérséklet alakulasa

Nyil ikon a kiiltéri h6mérséklet mellett; 1. 2.

Megjeleniti a hémérséklet alakulasat a kbvetkez6 idészakban a leg-
utdbb leolvasott két érték kulonbsége alapjan.

Akijelzén lathaté jelzés A - ~

Hoémérséklet-valtozas novekedés | stagnalds | csokkenés

Hasznalat és karbantartas
« A termék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
utmutatot.
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Ne tegye ki a terméket kozvetlen napfénynek, szélséséges hideg-
nek vagy nedvességnek, illetve hirtelen h6mérséklet-valtozasnak,
mivel ezek ronthatjak az érzékelés pontossagat.

Ne helyezze a készlléket rezgésnek vagy razkddasnak kitett
helyre, mivel ezek karosithatjék a terméket.

Ovja a terméket a tulzott erdhatéstol, iitésektsl, portdl, magas
hémérséklettdl és paratartalomtol, mivel ezek hibas miikodéshez,
az elemek rovidebb élettartamahoz, az elemek karosodasahoz
vagy a mianyag részek deformalédasahoz vezethetnek.

Ne tegye ki a terméket csapadéknak vagy nedvességnek, ha nem
kiiltéri hasznalatra késziilt.

Ne helyezzen a késziilékre nyilt langgal jaré targyakat (pl. égé
gyertyat).

Ne helyezze a terméket nem megfeleléen szell6z6 helyre.

Ne modositsa a termék belsé elektromos vezetékezését. Ezzel
ugyanis megrongalhatja azt és érvénytelenitheti a jotallast. A
termék javitasat kizarélag szakképzett személy végezheti.

A termék tisztitdsahoz hasznaljon enyhén nedves, puha rongyot.
Ne hasznéljon olddszert vagy tisztitdszert, mivel ezek megkar-
colhatjak a miianyag részeket, vagy korréziét okozhatnak az
elektromos aramkorokon.

Ne meritse a késziiléket vizbe vagy egyéb folyadékba.

Ovja a késziiléket a csepegd és froccsend viztd|.

Karosodas vagy meghibasodas esetén ne végezze el 6nélldan
a késziilék javitasat. Bizza a javitast az Uzletre, ahol a készuléket
vasarolta.

Ne hagyja a késziiléket olyan helyen, ahol a gyermekek hozzafér-
hetnek, a készulék nem jaték.

Tévolitsa el a lemerilt elemeket; mivel azok szivaroghatnak
és karosithatjak a késziiléket. Csak uj elemeket hasznéljon, és
tigyeljen ra, hogy megfelel6 irdnyba nézzenek, amikor beteszi
Oket a késztilékbe

Ne dobja az elemeket tlizbe, ne szerelje szét, és ne probalja
azokat rovidre zarni!

A késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal él6k,
illetve tapasztalat vagy ismeretek hidnyaban hozza nem érté
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személyek (beleértve a gyermekeket) kizérolag a biztonsagukért
felel6s személy felligyelete vagy hasznalatra vonatkozé titmuta-
tasai mellett hasznalhatjak. A gyermekek csak feltigyelet mellett
tartézkodhatnak a késziilék kozelében, és nem hasznalhatjak
azt jatékszerként.
Hasznélati idejiik lejarta utdn a h6méré és az érzékeld veszélyes hulla-
déknak minésul - ne dobja azokat a hdztartési hulladék k6zé, hanem
adja le egy gy(jtéhelyen - pl. a boltban, ahol a terméket vasarolta.
E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hul-
ladék kozé, hasznélja a szelektiv hulladékgytijté helyeket. A
mmm gy(jtShelyekre vonatkozo aktuélis informaciokért forduljon a
helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba
kertilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy
bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egészségét
és kényelmét.
EMOS spol. s r. 0. igazolja, hogy a E0129 tipusu radidberendezés
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyi-
latkozat teljes szovege elérheté a kdvetkezé internetes cimen:
http://www.emos.eu/download.

SI | Brezzi¢ni termometer

Tehni¢ni parametri
Temperaturni obmogji:
Notranja temperatura (IN): -10 °C do 50 °C
Zunanja temperatura (OUT): -30 °C do 50 °C
Natan¢nost merjenja : +1,5 °C
Locljivost temperature: 0,1 °C
Prikaz enote temperature: °C/°F
Doseg brezzi¢nega signala: 80 m
Napajanje:
Termometer 2x 1,5V AAA
Brezzi¢ni senzor 2x 1,5V AAA
Opis glavne enote
(glej sliko 1)
1 - Sprejem signala iz zunanjega senzorja
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2 - Trend zunanje temperature
3 - Indikacija izpraznjene baterije v termometru
4 - Zunanja temperatura
5 - Indikacija izpraznjene baterije v brezzi¢nem senzorju
6 — MAX//MIN zunanja temperatura
7 — MAX//MIN notranja temperatura
8 — Notranja temperatura
9 — (C/F) tipka za preklapljanje enot °C ali °F
10 - Odprtina za obe3enje na steno
11 - (MAX/MIN) tipka za preklop/izbris maksimalnih in minimalnih
vrednosti
12 - Pokrov za baterije
13 - Stojalo
Opis brezzi¢nega senzorja
(glej sliko 2)
14 - LED indikacija (utripa med oddajanjem signala v termometer)
15 - Odprtina za obe3enje na steno
16 - Pokrov za baterije

Aktiviranje naprave
1. Vtermometer vstavite dve bateriji (1,5V AAA). PrikaZe se notranja
temperatura.
2. V brezzi¢ni senzor vstavite dve bateriji (1,5 V AAA).
3. V1 minuti pride do zdruzitve termometra s senzorjem, prikazana
pa bo zunanja temperatura.
Opomba: Uporabljajte le alkalne baterije 1,5 V, ne uporabljajte polnilnih
baterij 1,2 V. Nizja napetost lahko povzro¢i motnje delovanja enot.
Pri vstavljanju baterij upostevajte pravilno polarnost po risbi na
prostora za baterije.
V primeru, da termometer podatkov iz zunanjega senzorja ne pri-
kazuje, preverite:
+ Oddaljenost termometra ali senzorja od virov motenj kot so zaslo-
ni racunalnikov ali televizorji. Naj bi bila vsaj 2 metra.
« Da termometer ali senzor ni v blizini kovinskih predmetov in
okvirov (npr. okenskih).
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« Da na funkcijo termometra ne vplivajo druge naprave, ki
uporabljajo podobno frekvenco (brezzi¢ne slusalke, brezzi¢no
upravljanje zaluzij, vrat, garaznih vrat ipd.) ali brezzi¢ne naprave,
ki se uporabljajo v najblizji soseski.

Senzor svetujemo namestiti na severno stran hise Doseg senzorja
v gosto pozidanih obmogjih lahko naglo pade.

Senzor je odporen na kapljajo¢o vodo, vendar ga ne izpostavljajte
stalnim vplivom dezja. Namestitev senzorja na kovinske predmete
zniza doseg njegovega oddajanja.

Zunanja in notranj peratura/ itev enote temp

°CI°F

Vrednost zunanje temperature se prikazuje v gornji polovici zaslona
v polju OUTDOOR.

Vrednost notranje temperature se prikazuje v spodnji polovici zaslona
v polju INDOOR.

Pritisnite veckrat na tipko °C/°F za nastavitev enote temperature °C ali
°F. (porabite tanek topi predmet, npr. papirno sponko).

Prikaz maksimalne in minimalne temperature

Pritisnite veckrat na tipko MAX/MIN za prikaz maksimalne in minimalne
izmerjene temperature.

Pritisnite za dolgo na tipko MAX/MIN za izbris pomnilnika.

Trend zunanje temperature

lkona puscice poleg zunanje temperature; st. 2.

Prikazuje trend razvoja temperature za daljse obdobje na osnovi razlike
dveh zadnjih merjenj.

indikacija na zaslonu A - ~

trend temperature narascajoc trajen padajoc

Skrb in vzdrzevanje
« Preden zac¢nete izdelek uporabljati, pozorno preberite navodila
za uporabo.
« lzdelka ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi, skrajnemu
mrazu, vlagi in naglim spremembam temperature, to bi znizalo
natan¢nost snemanja.
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Izdelka ne namescajte na mesta, ki so nagnjena k vibracijam in
pretresom, to lahko povzroci poskodbe.

Izdelka ne izpostavljajte prekomernemu tlaku, sunkom, prahu,
visokim temperaturam ali vlagi, lahko povzrodijo poskodbe
na kateri izmed funkcij izdelka, krajso energetsko vzdrzljivost,
poskodbo baterij in deformacije plasti¢nih delov.

Izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi, ¢e ni namenjen za zu-
nanjo uporabo.

Na izdelek ne postavljajte virov odprtega ognja, npr. prizgane
svecke ipd.

Izdelka ne postavljajte na mesta, kjer ni zadostnega krozenja zraka.
Ne posegajte v notranjo elektri¢no napeljavo izdelka. Lahko ga
poskodujete in s tem prekinite veljavnost garancije. Izdelek sme
popravljati le usposobljen strokovnjak.

Za ¢is¢enje uporabljajte zmerno navlazeno blago krpo. Ne upo-
rabljajte raztopin ali ¢istilnih izdelkov, lahko poskodujejo plasti¢ne
dele in elektri¢no napeljavo.

Izdelka ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Izdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali $kropljenju vode.
Pri poskodbah ali napaki izdelka ne popravljajte sami. Predajte ga
v popravilo v trgovino, kjer ste ga kupili.

Izdelek namestite zunaj dosega otrok, ni igraca.

Prazne baterije odstranite, lahko bi prislo do iztekanja, kar bi
izdelek poskodovalo. Uporabljajte le nove baterije priporo¢enega
tipa, pri menjavi pa pazite na pravilno polarnost.

Baterij ne mecite v ogenj, ne razstavljajte in ne povzrocajte na
njih kratkega stika.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizi¢-
na, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj,
in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo
nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni poudila oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost Nujen je nadzor nad otroki, da bo
zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.

Termometer in baterije postanejo po koncu Zivljenjske dobe nevaren
odpadek, ne odlagajte jih med mesane komunalne odpadke, oddajte
ga na zbirnih mestih - npr. trgovini, kjer ste napravo kupili.
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ﬁ Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne od-
padke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za aktual-
mmm ne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade.
Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagalié¢ih odpadkov, lahko
nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in
skodijo vasemu zdravju.

EMOS spol. s r. 0. potrjuje, da je tip radijske opreme E0129 skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na vo-
ljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Bezi¢ni

Specifikacije
Temperaturni raspon:
Temperatura u prostoriji (IN): od -10 °C do 50 °C
Vanjska temperatura (OUT): od -30 °C do 50 °C
Tocnost mjerenja: +1,5 °C
Temperaturna razlucivost: 0,1 °C
Mjerna jedinica prikaza temperature: °C/°F
Domet beZi¢nog senzora: 80 m
Napajanje:
Termometar 2x AAA baterije od 1,5V
Bezi¢ni senzor 2x AAA baterije od 1,5V
Opis glavne jedinice
(vidi SI. 1)
1 - Prijem signala bezi¢nog senzora
2 -Trend vanjske temperature
3 - Indikator niske razine baterije termometra
4 - Vanjska temperatura
5 - Indikator niske razine baterije bezi¢nog senzora
6 — MAKS./MIN vanjska temperatura
7 - MAKS./MIN temperatura u prostoriji
8 — Temperatura u prostoriji
9 - Gumb (C/F) za prebacivanje izmedu jedinica °Cili °F
10 - Otvor za vjesanje na zid
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11 - (MAX/MIN) gumb za prebacivanje/brisanje ocitanja maksimal-
ne i minimalne vrijednosti

12 - Poklopac baterije

13 - Stalak

Opis bezi¢nog senzora

(vidi SI. 2)

14 - LED indikator (treperi prilikom slanja signala na termometar)

15 - Otvor za vjesanje na zid

16 - Poklopac baterije

Pocetak rada

1. Umetnite dvije baterije (1,5V AAA) u termometar. Prikazat ce se

temperatura u prostoriji.
2. Umetnite dvije baterije (1,5 V AAA) u bezi¢ni senzor.
3. Termometar Ce se upariti sa senzorom u roku od 1 minute, nakon
¢ega Ce se prikazati vanjska temperatura.

Napomena: Upotrebljavajte iskljucivo alkalne baterije od 1,5 V: nemojte
koristiti punjive baterije od 1,2V. Zbog nizeg napona moZzda ni jedna
Jjedinica nece raditi.
Pridrzavajte se pravilnog polariteta baterija prema crtezu na dnu
odjeljka za baterije.
Ako termometar ne prikazuje podatke s vanjskog senzora, provjerite:

« Udaljenost termometra ili senzora od izvora smetnji kao $to su
monitori racunala ili televizori. Ta udaljenost mora biti najmanje
2 metra.
Meteoroloska stanica ili senzor ne bi se smjeli nalaziti u blizini
metalnih predmeta i okvira (primjerice prozorskih okvira).
Utjece li mozda na rad meteoroloske stanice neki drugi uredaj
koji upotrebljava sli¢nu frekvenciju (bezi¢ne slusalice, bezi¢ne
rolete, daljinski upravljac vrata ograde, daljinski upravlja¢ garaznih
vrata itd.), ili neki bezi¢ni uredaj koji se upotrebljava u susjedstvu.
Preporucujemo postavljanje senzora na sjevernu stranu kuce.
Domet senzora moze biti znacajno smanjen u podruc¢jima s
velikim brojem prepreka.
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«+ Senzor je otporan na kapanje vode; medutim, ne smije dulje vri-
jeme biti izlozen kisi. Ne postavljajte senzor na metalne predmete
jer to smanjuje domet prijenosa signala.

Temperatura u prostor
mjerne jedinice za temperaturu °C/°F

Vrijednost vanjske temperature prikazuje se na gornjoj polovici zaslona
u polju OUTDOOR.

Vrijednost temperature u prostoriji prikazuje se na donjoj polovici
zaslona u polju INDOOR.

Vise puta zaredom pritisnite gumb °C/°F za odabir mjernih jedinica
temperature °C ili °F.

(koristite tanki dugi predmet, poput spajalice).

Prikaz maksimalne i minimalne oéitane vrijednosti perature
Opetovano pritis¢ite gumb MAX/MIN za prikaz najvise i najnize
ocitane temperature.

Drzite pritisnut gumb MAX/MIN za brisanje ranije ocitanih vrijednosti
iz memorije.

Trend vanjske temperature

lkona strelice pokraj vanjske temperature; br. 2.

Pokazuje trend temperature za nadolazece razdoblje temeljem razlike
izmedu zadnja dva ocitanja.

Prikazano na zaslonu A b 4 ~
Trend temperature ovecanje konstantna smanjenje
P P J vrijednost ey

Rukovanje i odrzavanje

« Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte prirucnik.

« Proizvod ne izlaZite izravnoj suncevoj svjetlosti, ekstremnoj hlad-
nodiilivlaziinaglim promjenama temperature (to moze umanjiti
preciznost otkrivanja).

« Proizvod ne stavljajte na mjesta na kojima se javljaju vibracije ili
udarci; to moze dovesti do ostecenja.

« Ne izlazite proizvod prekomjernoj sili, udarcima, prasini, visokim
temperaturama ili vlazi; to moze dovesti do neispravnosti, kra-
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¢eg trajanja baterija, ostecenja baterija ili iskrivljenja plasti¢nih
dijelova.

Proizvod ne izlazite kisi ili vlazi jer nije namijenjen za upotrebu
na otvorenom.

Na proizvod ne stavljajte nikakav izvor otvorenog plamena,
primjerice upaljenu svijecu i sl.

Proizvod ne drzite na mjestu gdje nema dovoljnog protoka zraka.
Ne dirajte interne strujne sklopove proizvoda. Mogli biste ga
ostetiti i tako prouzroditi ponistenje jamstva. Popravak je dopusten
iskljucivo osposobljenim stru¢njacima.

Proizvod ¢istite vlaznom krpom. Ne koristite otapala ili sredstva
za Ciscenje; ona bi mogla izgrepsti plasti¢ne dijelove te dovesti
do pojave korozije na strujnim sklopovima.

Proizvod ne uranjajte u vodu i druge tekuéine.

Proizvod se ne smije izlagati kapanju ili prskanju vodom.

U slucaju ostecenja proizvoda ili kvara, proizvod ne popravljajte
sami. Odnesite ga na popravak u trgovinu u kojoj ste ga kupili.
Proizvod drzite izvan dosega djece; to nije igracka.

Izvadite ispraznjene baterije; mogle bi procuriti i ostetiti proizvod.
Upotrebljavajte iskljucivo preporu¢enu vrstu i marku baterija te
provjerite polaritet prilikom njihova postavljanja

Ne bacajte baterije u vatru, ne rastavljajte ih i ne izazivajte kratki
spoj na njima.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (uklju¢ujudi
djecu) smanjenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu osim ako nisu
pod nadzorom ili ako ne dobivaju upute od osobe zaduzene za
njihovu sigurnost. Djeca uvijek trebaju biti pod nadzorom kako
se ne biigrala s uredajem.

Nakon koristenja, termometar i baterije postaju opasni otpad - be
bacajte ih u kucni otpad, nego ih vratite na zbrinjavanje - npr.u du¢an
u kojemu ste kupili proizvod.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad,

koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne

mmm informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lo-
kalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada,

29



opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac
ishrane i ostetiti vase zdravlje.

EMOS spol. s r. 0. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa
E0129 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izja-
ve o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.emos.eu/download.

DE | Drahtloses The eter

Technische Parameter
Temperaturbereiche:
Innentemperatur (IN): -10°C bis 50°C
AuBentemperatur (OUT): -30°C bis 50°C
Messgenauigkeit: +1,5 °C
Temperaturauflosung: 0,1°C
Anzeige der Temperatureinheit: °C/°F
Reichweite des drahtlosen Sensors: 80 m
Spannungsversorgung:
Thermometer 2x 1,5V AAA
Drahtloser Sensor 2x 1,5V AAA
Beschreibung der Haupteinheiten
(siehe Abb. 1)
1 - Signalempfang vom drahtlosen Sensor
2 -Trend der AuBBentemperatur
3 - Anzeige fiir schwache Batterie im Thermometer
4 - AuBBentemperatur
5 - Anzeige fiir schwache Batterie im drahtlosen Sensor
6 — MAX/MIN AuBentemperatur
7 — MAX/MIN Innentemperatur
8 — Innentemperatur
9 — (C/F) Taste zum Umschalten der Einheiten °C oder °F
10 - Aufhangeloch
11 - (MAX/MIN) Taste zum Umschalten/Léschen der maximalen und
minimalen Werte
12 - Batterieabdeckung
13 - Stander
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Beschreibung des schnurlosen Sensors

(siehe Abb. 2)

14 - LED-Anzeige (blinkt, wenn das Signal an das Thermometer
gesendet wird)

15 - Aufhangeloch

16 - Batterieabdeckung

Inbetriebnahme

1. Zwei Batterien (1,5V AAA) ins Thermometer einlegen. Die Innen-

temperatur wird angezeigt.
2. Zwei Batterien (1,5 V AAA) in den drahtlosen Sensor einlegen.
3. Innerhalb von 1 Minute wird das Thermometer mit dem Sensor
gekoppelt und die AuBentemperatur wird angezeigt.

Anmerkung: Es diirfen nur alkalische 1,5V-Batterien verwendet werden.
Verwenden Sie keine wiederaufladbaren 1,2V-Batterien. Eine niedere
Spannung kann eine Funktionsstérung beider Einheiten verursachen.
Achten Sie beim Einlegen auf die richtige Polaritat der Batterien ent-
sprechend der Skizze auf dem Boden des Batteriefachs.
Sollte das Thermometer die Angaben vom AufB3ensensor nicht anzei-
gen, prifen Sie Folgendes:
Abstand des Thermometers oder des Sensors zu Storquellen
wie Computermonitoren oder Fernsehgeraten. Dieser sollte
mindestens 2 m betragen.
Ob sich das Thermometer oder der Sensor nicht in der Néhe von
Metallgegenstdnden und -rahmen (z. B. Fensterrahmen) befindet.
Ob die Funktion des Thermometers nicht durch andere Gerate
beeintrachtigt wird, die eine dhnliche Frequenz verwenden
(drahtlose Kopfhérer, drahtlose Steuerung von Jalousien, Toren,
Garagentoren usw.) oder drahtlose Geréte, die in der néchsten
Nachbarschaft verwendet werden.
Wir empfehlen, den Sensor an der Nordseite des Hauses zu
positionieren. In verbauten Rédumen kann die Sensorreichweite
erheblich sinken.
Der Sensor ist tropfwassersicher, darf aber keinem Dauerregen
ausgesetzt werden. Stellen Sie den Sensor nicht auf metallische
Gegenstédnde, dies senkt die Reichweite des Sendesignals.
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AuR,

Innen- und die atur/Ei der
Temperatureinheit °C/°F

DerWert der AuBentemperatur wird in der oberen Halfte des Displays
im Feld OUTDOOR angezeigt.

Der Wert der Innentemperatur wird in der unteren Halfte des Displays
im Feld INDOOR angezeigt.

Die Taste °C/°F wiederholt driicken, um die Temperatureinheit °C
oder °F einzustellen

(Verwenden Sie einen diinnen, stumpfen Gegenstand, z. B. eine
Biiroklammer).

Anzeige der maximalen und minimalen Temperat:

Die Taste MAX/MIN wiederholt driicken, um die maximale und mini-
male Temperatur einzustellen.

Die Taste MAX/MIN lange driicken, um den Speicher zu |6schen.
Trend der AuBBentemperatur

Pfeil-Symbol neben der AuBBentemperatur; Nr. 2.

Zeigt denTrend der Temperaturentwicklung fiir den nachsten Zeitraum
basierend auf der Differenz zwischen den letzten zwei Messungen an.

Displayanzeigen A — ~

Temperaturtrend steigend bestdndig sinkend

Pflege und Instandhaltung

« Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie
das Produkt in Betrieb nehmen.
Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht, extremer Kélte
und Feuchtigkeit und pl6tzlichen Temperaturschwankungen aus.
Dies wirde die Messgenauigkeit beeintrachtigen.
Stellen Sie das Produkt nicht an Pldtze, die anfllig fir Vibratio-
nen und Erschitterungen sind, das Produkt kénnte beschédigt
werden.
Setzen Sie das Produkt nicht Gbermé&Bigem Druck, StoBen,
Staub, hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus - dies kann
Funktionsstérungen an dem Produkt, eine kiirzere energetische
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Haltbarkeit, die Beschadigung der Batterie und die Deformation
der Plastikteile verursachen.

Setzen Sie das Produkt nicht Regen und Feuchtigkeit aus, es ist
nicht fur die Verwendung im AuBenbereich bestimmt.

Das Produkt darf nicht an offene Feuerquellen, wie beispielsweise
brennende Kerzen gestellt werden.

Stellen Sie das Produkt nicht an Platze, an denen keine ausrei-
chende Luftzufuhr gewdhrleistet ist.

Keine Anderungen an inneren Stromkreisen des Produkts durch-
fuhren. Das Produkt konnte beschéddigt werden und die Garantie
wiirde automatisch erléschen. Das Produkt sollte nur von einem
Fachmann repariert werden.

Ein leicht angefeuchtetes, weiches Tuch zum Reinigen verwenden.
Verwenden Sie keine Losungs- oder Reinigungsmittel, sie kdnnten
die Plastikteile zerkratzen und den elektrischen Stromkreis storen.
Tauchen Sie das Produkt nicht unter Wasser oder in andere
Flissigkeiten.

Das Produkt darf nicht tropfendem oder spritzendem Wasser
ausgesetzt werden.

Bei der Beschadigung oder bei Mdngeln an dem Gerat, fiihren Sie
keine Reparaturen selbst durch. Geben Sie es zur Reparatur in die
Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt erworben haben.

Das Produkt ist fiir Kinder unzuganglich zu positionieren, es ist
kein Spielzeug.

Entfernen Sie entladene Batterien, da diese auslaufen und das
Produkt beschadigen kénnen.Verwenden Sie nur neue Batterien
des empfohlenen Typs und achten Sie beim Austausch auf die
richtige Polaritat

Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer, zerlegen Sie diese nicht und
schlieBen Sie diese nicht kurz.

Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen
(Kinder eingeschlossen), die verminderte korperliche, sensorielle
oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht Gber ausreichende
Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, auBRer sie haben von einer
Person, die fir ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen
fiir den Gebrauch des Geréts erhalten oder werden von dieser
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beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicher
zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.
Das Thermometer und Batterien werden nach Gebrauch zu Sonder-
miill. Entsorgen Sie diese nicht im normalen Hausmdill, sondern geben
Sie sie an einer Riickgabestelle ab - z. B. im Geschéft, in dem Sie das
Gerat gekauft haben.
E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall
entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Miill be-
mmm nutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen tber
die jeweiligen Sammelstellen mit 6rtlichen Behorden in Verbindung.
Wenn Elektroverbraucher auf tiblichen Milldeponien gelagert werden,
konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebens-
mittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Ge-
mdtlichkeit verderben.
Hiermit erkldrt, EMOS spol. s r. 0. dass der Funkanlagentyp E0129 der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
http://www.emos.eu/download.

UA | Be3gpoToBuii TepmomMeTp

TexHiuHi napameTpu
[ianasoH Temnepartyp:
BryTpiwHa Temnepatypa (IN): Big -10 °C o 50 °C
3oBHilWwHA Temnepatypa (OUT): Big -30 °C o 50 °C
TOYHICTb BUMiptoBaHHA: £1,5 °C
BigmiHHicTb Temnepatypu: 0,1 °C
306pakeHHA ofuHMLi Temnepatypu: °C/°F
JlocsxKHICTb 6€34pOoTOBOro AaTurka: 80 M
KnenerHs:
TepmomeTp 2x 1,5B AAA
besppotoBuii gatumk 2x 1,58 AAA
Onuc ronoBHOro NPUCTPOIo
(Qus man. 1)
1 - 1.0TpuMaHHA curHany Bif 6€3apOTOBOro AaTuMKa
2 - TeHpeHLUiA 30BHILIHBOI TeMMepaTypu NOBITPA
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3 - lMoKa3HMK HU3bKOro 3apaay GaTtapeiikn
4 - 30BHiLIHA TemnepaTypa NoBiTpA
5 — MoKa3HMK HU3bKOro 3apAay 6aTapeiiku B 6e3apoTOBOMY
faTunKy
6 — MAX / MIN Temnepatypa 30BHilIHbOrO NOBITPA
7 — MAX/ MIN BHYTPpilHA TemnepaTypa nosiTps
8 — BHyTpiluHA TemnepaTypa
9 - (C/ F) KHoMKa ans nepemukaHHsa mix ° C a6o ° F
10 - OTBip ANA NoOBilWaHHA Ha CTiHY
11 - KHonka (MAX / MIN) ana nepemnKaHHA / aHy/loBaHHA MaKcu-
ManbHNX Ta MiHIManbHUX 3HaueHb
12 - batapeiHuii Biacik
13 - NipgcTaBka
Onuc 6e3apoTOBOro AaTuMKa
(Oue. man. 2)
14 - CeiTnogioAHa iHauKauis (6nrmae npw nepepayi curHany
y TepMomeTp)
15 - OTBip AN1A NOBilIaHHA Ha CTiHY
16 - batapeiHuii Bigcik
BBefeHHA B eKcnnyaTauito
. Bcragre aBi 6aTaperiku (1,5 B AAA) B TepmomeTp. Bigobpasntbes
BHYTPILLHA TemnepaTtypa.
. Bcrasre i 6atapei (1.5 B AAA) y 6€34poTOBUI aTumK.
. TepmomeTp 6yae 3'€aHaHNI 3 JATUNKOM NPOTATOM 1 XBUAVHK,
i Bifo6pa3nTbCA TemMnepaTypa 30BHiLUHbOrO NOBITPA
Mpumimka: Bukopucmosytime nuwe nyxHi 6amapei 1,5 B, He 8uKo-
pucmosytime 1,2 B 3apadHi 6amapeliku. 3MeHWeHHA Hanpyau Moxe
npu3sgecmu 00 HecnpasHocmi 060X npucmpois.
Mig yac BCTaBneHHaA b6atapeiiok AOTPUMYNTECh NPaBWIIbHOI MONAPHOC-
Ti, K MOKa3aHO Ha HVXKHIll YacTWHI 6aTapeitHoro BifCiKy.
AKWO TepMomeTp He BiAobpa)ka€ AaHi 30BHIWHbOroO AaTuuKa,
nepesipre:
+ BiactaHb TepmomeTpa abo AaTuriKa Bif AXKepen NepeLlKog, Takux
AK KOMM'IOTePHi MOHITOpW abo Tenesizopw. BoHa nosuHHa 6yTn
He MeHLue 2 MeTpiB.

w N
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Yu He 3HaXoANTbCA TePMOMETP abo AaTuMK NO6U3y MeTaneBnx
npeameTie abo pam (Hanp., BIKOHHUX pam).

Yn BNAMBaOTL Ha GYHKLiO TepMOMeTpa iHWi NPUCTPOI, Wo
BUKOPUCTOBYIOTb aHaNOriuHy YacToTy (6€34pOTOBI HaBYLIHWKY,
6e3ApOTOBI KepyBaHHA »anio3is, BOPIT, rapaxxHyX BOPIT TOLLO.)
a60 6e37pOTOBI NPUCTPOI, AKI BUKOPVCTOBYIOTLCA HEAANEKO.
PekomeHAYEMO PO3MICTUTVI IaTUMK Ha NiBHIYHI CTOPOHI ByANHKY.
Y 3abynoBaHux NpocTopax AianasoH jaTyurika MOXe WBWAKO
3HU3UTUCA.

[laTumk CTiNKnin Ao Kpanesnb, ane He nigaasanTe Noro NocTinHO
nouly. He po3milyiiTe JaTunk Ha MeTaneBnx npeameTax, OCKinbKku
Lie 3MeHLINTb Aiana3oH nepepavi

30BHilWHA | BHYTPIlIHA TeMnepaTypa / HanalwTyBaHHA OfVHNLL
Temnepatypu °C/°F

3HayeHHsA 30BHILHbOI TemnepaTypu Bifo6paXKaeTbCA y BEPXHiil
nonosuHi gucnnes B noni OUTDOOR.

3HaueHHA BHYTPILHbOI TeMnepaTypy BiAOOPaXKaeTbCA B HUXKHIN
nonosuHi gucrines B noni INDOOR.

HatucHite kHonKy ° C / ° F KinbKa pasis, o6 BCTAHOBUTU OANHULIIO
Temnepatypu ° Cabo °F

(BMKOPWCTOBYITE TOHKWIA TyMuii 06'eKT, HaNpUKNag, CKpinky Ans
nanepy).

Makc Ta Jalelels parypun
HatucHitb kHonky MAX / MIN Kinbka pasis, Wwo6 sifobpasnti Makcu-
MaJibHy Ta MiHiManbHy BUMIpAHY TemnepaTypy.

HatucHiTb i nputprmaiite kHonky MAX / MIN, o6 aHyntoBatv nam'aTh).

T patypun
IKOHKa CTPIiNKM Nopy i3 30BHILLHLOI TemnepaTypoio; No2.

Moka3sye TeHAeHLilo PO3BUTKY TeMMepaTypu AnA HaCcTYMHOro nepiogy
Ha OCHOBI Pi3HUL|i MiXX OCTaHHIMM ABOMa BUMipamu

IHguKauis gucnnesa A - ~

TpeHp Temnepatypu | nigHiMaeTbca CTiNKnin nagae
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MpaBuna TexHiKn 6e3neKkn Ta 3acTepekeHHA

Mepep TUM, AK NOYHETE BUPOOOM KOPUCTYBATUCA YBAKHO MPO-
yuTaiTe iHCTPYKLito ANA KOpUCTyBava.

Nevystavujte vyrobek pfimému slune¢nimu svétlu, extrémnimu
chladu a vlhku a ndhlym zménam teploty, snizilo by to pfesnost
snimani. Bupi6 He nigaaBaiite NPAMOMY COHAYHOMY MPOMIHHIO,
Ha/i3BMYaiiHOMY XO/10/ly | BOIOrOCTi Ta Pi3K1M 3MiHam Temnepa-
TypW, Lie MOr/I0 6 3HU3UTU TOUHICTb BUMIPIOBAHHA.

Bupi6 He nomiwaiite y micusx, Ae byBae BiGpaLlia Yn TPACIHHA -
MOXYTb MPUUYNHUTY IOTO MOLIKOJMKEHHA.

He nippasaiite BUpi6 HaA3BUYanHOMY TUCKY, yAapam, MOPOXY,
BUCOKI TemnepaTypi abo BONOrocTi Lie MOrno 6 NPUYNHUTY
3HWXKeHHA QYHKLUIT BUPOOY, KOPOTLLY eHepreTUyHy BUTPUMKY,
NOWKO/KeHHA 6aTapei un aedopmallilo N1acTMacoBUX YaCTUH.
Bupi6 He nigpasaiiTe AoLy abo BONOrocTi, AKLO BiH He Npn3Ha-
YeHWiA ANA 30BHILUHbOrO KOPUCTYBAHHA.

He nomiwarite Ha BUPI6 XXOAHE AXepeno BiAKPUTOro BOTHIO,
Hanp. 3ananeHy cBiyky.

He nomiwarite BUpi6 B MicLax, Ae He JOCTaTHbO 3abe3neyeHa
LMPKynALia noBiTps.

He BTpyuaiiTecs y BHYTPILIHi @NeKTPUYHI KOHTYPU MPUCTPOIO.
Lium moxeTe MOro NOWKOAWNTM Ta aBTOMaTUYHO CKacyBaTu
rapaHTiNHWiA CTPOK. BUpi6 NoBWHEH PEMOHTYBaTU TiNbKW KBa-
nidikoBaHNi1 paxiseLip.

[inA unLLeHHA BUKOPWCTOBYIATE BONOTY, M'ATKY raHuipKy. He Buko-
PVCTOBYITE PO3UMHHVIKY, Hi MUKOYI 3aX0AM — MOXYTb NOLIKPAGaTY
NNacTMacoBi YaCTUHW Ta MOPYLINTY eNeKTPUYHI KOHTYPU.
Vyrobek neponotujte do vody ani jinych kapalin. Bupi6 He 3aHy-
proiiTe y BOfly Ta B iHLY pianHy,

Bupi6 He nigAaBitTe 6pu3kam Yn KannAam BOAU.

MowwKomKeHNi Y fledpeKTHNI BUPI6 cami He PEMOHTYIATe, 3aaiiTe
1010 ANA PEMOHTY Y MarasuH Aie Bi 10ro npuabanu.

36epiraiiTe BUPI6 y HeJOCTYMHOMY ANA AiTelt MicLj, BiH He ABNA-
€TbCA irpaLlKoto.

BuiimiTb po3pagkeHi 6aTtapei, OCKinbKn BOHW MOXYTb NpOTiKaTh
i nowkoAnTM BUpi6. BUKOpUCTOBYIATE TiNbKM HOBI GaTapei peko-
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MEH/0BaHOTro TUMY Ta AOTPUMYWTECh NPaBWIbHOI NONAPHOCTI
nig yac 3amiHu.
Baterie nevhazujte do ohné, nerozebirejte, nezkratujte batapeiiku
He BKMfjalTe y BOrOHb, He po36upaiite Ta He pobiTb KOPOTKOrO
3aMUKaHHA.
Lleit NnpucTpiit He Npu3HayeHUin ANA KOPUCTYyBaHHA 0cobam
(BK/IOYHO fjiTeit), ana KoTpux di3nyHa, NOYyTTEBA UM PO3yMOBA
He3/1i6HICTb, UM He AOCTaTOK AOCBIAY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM
6e3neyHO KOpUCTyBaTUCA, AKLLO Taka 0coba He byae nif forns-
[IOM, 4V AKLIO He Gyna NpoBefieHa ANA Hel IHCTPYKTaX BiAHOCHO
KOPUCTYBaHHA CMoX1BayeM BifMNOBIAHOKW 0co6oto, KOTpa Bif-
nosigae 3a ii 6e3neyHictb. Harnag 3a gUTMHOW HeobXigHWi ans
TOro, |06 BOHU He rpanmnca 3 NPUCTPOEM.
TepmoMeTp i aKyMynaTop Nic/iA BAKOPUCTaHHA CTaloTb HeGe3neyHumMm
BifXoAamu, He BUKMAaNTe iX y 3BUYalHi MicbKi Biaxoau, ane Bigpante
X y MiCLii NOBepPHEHHA — Hanp., y MarasuHi, Ae By npua6any npunag.
E He BUKnayiiTe enekTpryHi NpucTpoi AK HeCOPTOBaHi KOMyHaslb-
Hi BiAXOAW, KOPUCTYITECh MiCLAMU 360PY KOMYHANbHUX BifXO-
mmm [1iB. 32 aKTyanbHOM iHpopMaLlieio Npo micys 36opy 3BepTaiiTech
[0 YCTaHOB 3a MiCLieM MPOXMBaHHA. AKLIO eNeKTPUYHI npucTopoi
po3miLyeHi Ha micusAx 3 BigXxoAamu, To HebGe3rneyHi PeYOBUHN MOXYTb
NPOHVKATM 4O Ni3eMHVX BOA i AiCTAaTCh A0 Xap4yoBOro obiry Ta no-
LWKO/KYBaTW Balle 300POB'A

Livm nignpremcteo EMOS spol. s r. 0. nporosnoLuye, wo tvn pagioo6-
napHaHHA E0129 Bignosigae inpextvisam 2014/53/EU. MoBHwiA TekcT
€C nporosnoLeHHA Npo BifNOBiIAHICTb MOXHa 3HAWUTLN Ha LibOMY CaiTi
http://www.emos.eu/download.

RO |Te

Parametri tehnici
Game de temperatura:
Temperatura interioara (IN):-10 °C la 50 °C
Temperatura exterioara (OUT):-30 °C la 50 °C
Precizia masurarii: +1,5 °C
Rezolutia temperaturii: 0,1 °C

ata fi

me
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Afisarea unitatilor temperaturii: °C/°F
Raza de actiune a senzorului fara fir: 80 m
Alimentarea:
Termometru 2x 1,5V AAA
Senzor fara fir 2x 1,5V AAA

Descrierea unitatii principale
(vezifig. 1)

1 - Receptionarea semnalului din senzorul fara fir

2 -Tendinta temperaturii exterioare

3 - Indicatorul bateriei slabe in termometru

4 - Temperatura exterioard

5 - Indicatorul bateriei slabe in senzorul fara fir

6 — Temperatura exterioara MAX/MIN

7 - Temperatura interioara MAX/MIN

8 — Temperatura interioara

9 - (C/F) buton pentru comutarea unitatilor °C sau °F
10 - Deschizatura pentru atarnare pe perete
11 - (MAX/MIN) buton pentru comutarea/stergerea valorilor

maxime si minime

12 - Locasul bateriilor
13 - Stativ
Descrierea senzorului fara fir
(vezifig. 2)
14 - Indicator LED (clipeste la emiterea semnalului in termometru)
15 - Deschizatura pentru atarnare pe perete
16 - Locasul bateriilor

Punerea in functiune
1. Introduceti doua baterii (1,5 V AAA) in termometru. Se afiseaza
temperatura interioara.
2. Introduceti doua baterii (1,5 V AAA) in senzorul fara fir.
3. Intr-un minut se realizeaza asocierea termometrului cu senzor si
va fi afisata temperatura exterioara.
Mentiune: Folositi doar baterii alcaline de 1,5 V, nu folositi baterii de 1,2 V
reincdrcabile. Tensiunea mai scdzutd poate perturba functionalitatea
ambelor unitati.
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La introducerea bateriilor respectati polaritatea corecta conform
indicatiei pe fundul locasului bateriilor.

in caz ca termometrul nu afiseaza datele din senzorul exterior verificati:
Distanta termometrului sau a senzorului de sursele de interferenta
cum sunt monitoarele calculatoarelor sau televizoare. Ar trebui
sa fie de minim 2 metri.

Daca termometrul ori senzorul nu este aproape de obiecte me-
talice si rame (de geam

Daca functia termometrului nu este influentata de alte dispozitive,
care utilizeaza frecventa asemanatoare (casti fara fir, telecomanda
jaluzelor, portilor, intrarii in garaj etc.) sau dispozitive fara fir
folosite in vecinatatea apropiata.

Recomandadm amplasarea senzorului pe latura nordici a cladirii. in
spatii construite raza de actiune a senzorului poate sa scada rapid.
Senzorul este rezistent la stropi de apa, nu-l expuneti insa la
actiunea permanentd a ploii. Nu amplasati senzorul pe obiecte
metalice, s-ar reduce raza lui de emisie.

Temperatura interioara si exterioara/setarea unita
temperaturii °C/°F

Valoarea temperaturii exterioare se afiseaza in jumatatea de sus a
ecranului in campul OUTDOOR.

Valoarea temperaturii interioare se afiseaza in jumatatea de jos a
ecranului in campul INDOOR.

Apasati repetat butonul °C/°F pentru setarea unitatii temperaturii
°Csau°F

(folositi un obiect subtire, de ex. agrafa de birou).

Afisarea temperaturii maxime si minime

Apasati repetat butonul MAX/MIN pentru afisarea temperaturii maxime
si minime mdsurate.

Apésati lung butonul MAX/MIN pentru stergerea memoriei.
Tendinta temperaturii exterioare

Simbolul sagetii langa temperatura exterioara; nr. 2.

Afiseazd tendinta evolutiei temperaturii in perioada urmatoare pe baza
diferentei ultimelor doud masuratori.
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indicatia pe ecran A - ~

tendinta temperaturii in crestere stabild in scadere

Grija si intretinerea

Inainte de folosirea produsului cititi cu atentie acest manual
de utilizare.

Nu expuneti produsul la radiatii solare directe, frig si umiditate
extreme si la schimbari bruste de temperatura. S-ar reduce
precizia detectarii.

Nu amplasati produsul in locuri expuse la vibratii si zguduituri, ar
putea provoca deteriorarea lui.

Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, tem-
peratura sau umiditate extrema - ar putea provoca defectarea
functionalitatii produsului, scurtarea autonomiei energetice,
deteriorarea bateriilor si deformarea componentelor de plastic.
Nu expuneti produsul la ploaie nici umiditate, nu este destinat
utilizarii in exterior.

Pe produs nu asezati surse de foc deschis, de ex. lumanare
aprinsd etc.

Nu amplasati produsul in locuri fara flux de aer indestulator.

Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului. Aceasta
ar putea provoca deteriorarea lui si incetarea automatd a valabilita-
tii garantiei. Produsul trebuie reparat doar de un specialist calificat.
La curatare folositi carpa fina si umeda. Nu folositi diluanti nici
detergenti, s-ar putea zgéaria componentele de plastic siintrerupe
circuitele electrice.

Nu scufundati produsul in apa sau in alte lichide.

Nu expuneti produsul la stropi sau jeturi de apa.

n caz de deteriorare sau defectare a produsului nu efectuati
singuri niciun fel de reparatii. Predati-l spre reparare la magazinul
in care l-ati procurat.

Indepértati intotdeauna la timp bateriile uzate, ar putea s& curga
si sa deterioreze produsul. Folositi doar baterii noi de tip recoman-
dat, iar la inlocuirea lor respectati polaritatea corecta.

Nu aruncatii bateriile in foc, nu le dezmembrati nici scurtcircuitati.
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« Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) a caror capacitate fizica, senzoriala sau mentala, ori expe-
rienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului
in siguranta, daca nu vor fi supravegheate sau dacé nu au fost in-
struite privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabild
de securitatea acestora. Trebuie asigurata supravegherea copiilor,
pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

Dupa scoaterea din uz termometrul si bateriile devin deseu periculos,
nu le aruncati la deseuri menajere curente, predati-le la punctele de
colectare corespunzatoare — de ex. magazinul in care le-ati procurat.
E Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesor-
tate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru in-
mmm formatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Dacd consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri
comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane
si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si confortul
dumneavoastra.
Prin prezenta, EMOS spol. s r. 0. declara ca tipul de echipamente radio
E0129 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmétoarea adresa
internet: http://www.emos.eu/download.

| Belaidis termometras

Specifikacijos
Temperataros amplitudé:
Vidaus temperatara (IN): nuo -10 °C iki 50 °C
Lauko temperatara (OUT): nuo -30 °C iki 50 °C
Matavimo tikslumas: +£1,5 °C
Temperattros zingsnis: 0,1 °C
Temperatiros matavimo vienetai: °C/°F
Belaidzio jutiklio diapazonas: 80 m
Maitinimas:
Termometras 2 x 1,5V AAA
Belaidis jutiklis 2 x 1,5V AAA
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Pagrindinio jrenginio aprasymas
(zr. 1 pav.)
1 - Signalo priémimas i3 belaidzio jutiklio
2 - Lauko temperataros tendencija
3 - Zemo termometro baterijos lygio indikatorius
4 - Lauko temperatara
5 - Zemo belaidzio jutiklio baterijos lygio indikatorius
6 — Didziausia/maziausia lauko temperatira
7 - Didziausia/maziausia vidaus temperattra
8 - Vidaus temperatara
9 - (C/F) mygtukas perjungti tarp °C ir °F matavimo vienety
10 - Skyluté kabinimui ant sienos
11 - (MAX/MIN) mygtukas perjungti/ atstatyti didziausia ir maziau-
sig rodmenis
12 - Baterijos dangtelis
13 - Stovas
Belaidzio jutiklio apraSymas
(2r.2 pav.)
14 - LED indikacija (mirksi siunciant signalg j termometra)
15 - Skyluté kabinimui ant sienos
16 - Baterijos dangtelis
Pradzia
1. |termometrg jdékite dvi baterijas (1,5V AAA). Bus rodoma vidaus
temperatara.
2. | belaidj jutiklj jdékite dvi baterijas (1,5 V AAA).
3. Per 1 minute termometras susisies su jutikliu, bus rodoma lauko
temperatara.
Pastaba. Naudokite tik Sarmines 1,5 V baterijas, nenaudokite jkraunamy
1,2V baterijy. Dél mazesnés jtampos gali neveikti abu vienetai.
|statydami baterijas atsizvelkite j jy poliskuma ir vadovaukités baterijy
skyriaus apatinéje dalyje esanciu paveiksléliu.
Jei termometras nerodo isorinio jutiklio duomeny, patikrinkite:
+ Atstuma nuo termometro arba jutiklio iki trikdziy 3altiniy, kaip
kompiuterio monitoriai arba televizoriai. Atstumas turéty bati
bent 2 metrai.
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Ar termometras arba jutiklis néra salia metaliniy objekty ir remy
(pvz., lango rémy).

Ar termometro veikimo nenulemia kiti prietaisai, naudojantys
panasius daznius (belaidziai telefonai, belaidis zaliuziy valdymas,
varty valdymas, garazo dury valdymas ir pan.) arba greta naudo-
jami belaidziai prietaisai.

Rekomenduojame jutiklj laikyti Siaurinéje namo dalyje. Jutiklio
signalo sklidimo atstumas gali labai sumazéti vietose, kuriose
yra labai daug klitciy.

Jutiklis yra atsparus vandens lasams, taciau jis turéty bati saugo-
mas nuo ilgalaikio lietaus. Nedékite jutiklio ant metaliniy objekty,
nes gali sumazéti signalo perdavimo atstumas.

Vidaus ir lauko temp ara, °C/°F i vienety
nustatymas

Lauko temperatiira rodoma virsutinéje ekrano dalyje, OUTDOOR
laukelyje.

Vidaus temperatara rodoma apatinéje ekrano dalyje, INDOOR
laukelyje.

Paspauskite mygtuka °C/°F, kad perjungtuméte temperattros matavi-
mo vienetus tarp °Cir °F. (naudokite plona buka jrankj, pvz., savarzéle).

Didziausios ir maziausi aros vertés rodymas
Spaudinékite MAX/MIN mygtukq, kad perziarétuméte didziausius ir
maziausius temperataros rodmenis.

Paspauskite ir palaikykite MAX/MIN mygtuka, kad istrintuméte issau-
gotas matuojamas vertes.

Lauko temperatiros tendencija

Rodyklés simbolis greta lauko temperataros; Nr. 2.

Rodo busimojo laikotarpio temperataros tendencija remiantis pasku-
tiniy dviejy iSmatuoty verciy skirtumu.

Rodoma ekrane A - ~

Temperaturos kitimas kylanti pastovi mazéjanti
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Techniné prieziura ir eksploatacija

|démiai perskaitykite naudotojo vadova pries naudodami 3j
gaminj.

Saugokite produkta nuo tiesioginiy saulés spinduliy, didelio 3al¢io
irdrégmés ir staigiy temperatdros pakitimy, kadangi sie veiksniai
gali nulemti netinkama signalo aptikima.

Nedékite gaminio vietose, kuriose jau¢iama vibracija ar smugiai
- tai gali jj pazeisti.

Saugokite gaminj nuo didelés jégos poveikio, smagiy, dulkiy,
aukstos temperataros arba drégmeés, nes sie veiksniai gali sukelti
gedima, salygoti trumpesnj baterijy veikima ir plastikiniy daliy
deformavima, sugadinti baterijas.

Saugokite gaminj nuo lietaus ir drégmés, kadangi jis neskirtas
naudoti lauke.

Nepalikite jo netoli atviros liepsnos 3altiniy, pvz., degancios
Zvakes ar kt.

Nedékite gaminio nepakankamai védinamose vietose.
Nelieskite gaminio vidiniy elektros grandiniy. Galite jas sugadinti,
odél to automatiskai panaikinama garantija. Prietaisg remontuoti
gali tik kvalifikuotas specialistas.

Gaminj valykite Siek tiek drégnu minkstu audiniu. Nenaudokite
tirpikliy ar valymo priemoniy, nes jie gali subraizyti plastikines
dalis ir sukelti elektros grandinés daliy korozija.

Nenardinkite prietaiso j vandenj ar kitus skyscius.

Prietaisas turi bati saugomas nuo krintan¢iy vandens lasy ar
pursly.

Patys neremontuokite sugedusio prietaiso ar rade jame defekta.
Nuneskite jj remontuoti j parduotuve, kurioje pirkote.

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, tai néra zaislas.
1Simkite issikrovusias baterijas, kadangi jos gali istekéti ir sugadinti
gaminj. Naudokite tik naujas rekomenduojamo tipo baterijas,
keisdami jas jsitikinkite, kad jdéjote teisingu poliskumu
Nemeskite baterijy j ugnj, ju neardykite ir nesukelkite trumpojo
jungimo.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), tu-
rintiems fizing, jutimine arba protine negali, taip pat neturintiems
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patirties ir Ziniy, kurios reikalingos saugiam naudojimui, nebent
uz tokiy asmeny sauguma atsakingas asmuo juos priziari arba
nurodo, kaip naudotis prietaisu. Vaikai visada turi bati priziarimi,
kad nezaisty su prietaisu.
Po naudojimo termometras ir baterijos tampa kenksmingomis atlieko-
mis. Neismeskite jy kartu su buitinémis atliekomis — nuneskite j specialy
atlieky surinkimo skyriy arba grazinkite ten, kur jsigijote.
E Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specia-
lius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susi-
mmm siekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad 3ios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra
iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali pa-
tekti j gruntinius vandenis, o paskui ir  maisto grandine, ir tokiu badu
pakenkti Zmoniy sveikatai.
A, EMOS spol. sr. 0. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas E0129 atitinka
Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas
siuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Bezvadu termometrs

Specifikacija
Temperaturas diapazons:
iekstelpu temperatara (,IN"): 10 lidz 50 °C;
ara temperatara (,OUT"): -30 lidz 50 °C
Mérisanas precizitate: 1,5 °C
Temperaturas izskirtspé&ja: 0,1 °C
Temperattras mérvieniba: °C/°F
Bezvadu sensora diapazons: 80 m
Stravas padeve:
termometrs: divas 1,5V AAA tipa baterijas;
bezvadu sensors: divas 1,5V AAA tipa baterijas.
Galvenas ierices apraksts
(Skatit 1. attélu.)
1 - Signala uztversana no bezvadu sensora
2 - Ara temperattras tendence
3 - Termometra izladéjusos bateriju indikators
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4 - Ara temperatira
5 - Bezvadu sensora izladéjusos bateriju indikators
6 — MAKS./MIN. ara temperatara
7 - MAKS./MIN. iekstelpu temperatira
8 — lekstelpu temperatira
9 - (C/F) poga, lai parslégtos starp °C vai °F mérvienibam
10 - Atvere pakarsanai pie sienas
11 - (MAKS./MIN.) poga maksimalo un minimalo radijumu parslég-
Sanai/dzésanai
12 - Bateriju nodalijuma vacin
13 - Stativs
Bezvadu sensora apraksts
(skatit 2. atteélu)
14 - LED indikators (mirgo, nosatot signalu uz termometru)
15 - Atvere pakarsanai pie sienas
16 - Bateriju nodalijuma vacin3
Darba saksana
1. levietojiet termometra divas baterijas (1,5 V AAA). Tiks paradita
iekstelpu temperatara.
2. levietojiet bezvadu sensora divas baterijas (1,5 V AAA).
3. Termometrs savienosies pari ar sensoru viena minaté un tiks
paradita ara temperatdra.
Piezime. Izmantojiet tikai 1,5 V sarma baterijas; neizmantojiet uzladéja-
mas 1,2 V baterijas. Zemaks spriegums var traucét abu iekartu darbibu.
levérojiet pareizu baterijas polaritati saskana ar bateriju nodalijuma
apaksa esoso attélu.
Ja termometrs nerada datus no ara sensora, parbaudiet:

+ termometra vai sensora atrasanas vietas attalumu lidz traucéjumu
avotiem, pieméram, datoru monitoriem vai televizoriem. Attalu-
mam ir jabat vismaz divi metri;

« vai termometrs vai sensors neatrodas metala objektu un ramju
(pieméram, logu ramju) tuvuma;

« vaitermometra darbibu neietekmé citas ierices ar lidzigu darbibas
frekvenci (bezvadu austinas, bezvadu zalGziju pults, vartu pults,
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garazas durvju pults u. c.) vai ari tuvakaja apkartné izmantotas
bezvadu ierices.

lesakam novietot sensoru majas ziemelu pusé. Sensora darbibas
diapazons var butiski mazinaties teritorijas ar daudziem skérsliem.
Sensors ir izturigs pret pilosu Gdeni, tacu to nevajadzétu ilgstosi
paklaut lietus iedarbibai. Nenovietojiet sensoru uz metala prieks-
metiem, jo tas mazina raidisanas attalumu.

lekitelpu un ara temperatiira, °C/°F temperati ib
iestatisana

Ara temperaturas vértiba tiek attélota lauka OUTDOOR displeja
augspuse.

lekstelpu temperataras vértiba tiek attélota lauka INDOOR displeja
apakspuse.

Vairakkart nospiediet pogu ,°C/°F, lai parslégtos starp °C un °F tem-

peratdras mérvienibam.

(Izmantojiet tievu, neasu priekSmetu, pieméram, papira saspraudi.)
K<imala

un radijuma at
Vairakkart nospiediet pogu,,MAKS /MINY; lai paraditu maksimalo un
minimalo temperataras radijumu.

Turiet nospiestu pogu ,MAKS./MIN!, lai izdzéstu izmérito vértibu
atminu.

Ara temperatiras tendence

Bultinas ikona blakus ara temperatarai; Nr. 2.

Parada temperatiras tendenci gaidamajam periodam, pamatojoties
uz starpibu starp pédéjiem diviem radijumiem.

Noradits displeja A - ~

Temperataras tendence pieaug konstanta kritas

Apkope un uzturésana
« Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet instrukciju.
+ Nepaklaujiet izstradajumu tiesiem saules stariem, lielam aukstu-
mam un mitrumam un péksnam temperataras izmainam, jo tas
var negativi ietekmét noteiksanas precizitati.
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Nenovietojiet izstradajumu vieta, kas ir paklauta vibracijai vai
triecieniem, - tie var izraisit bojajumus.

Nepaklaujiet izstradajumu parmérigam spékam, triecieniem,
putekliem, augstas temperataras ietekmei vai mitrumam; tie
var izraisit nepareizu darbibu, saisinat baterijas kalposanas laiku,
sabojat bateriju un deformét plastmasas detalas.

Nepaklaujiet ierici lietus vai mitruma iedarbibai, ta nav paredzéta
izmanto3anai arpus telpam.

Nenovietojiet uzizstradajuma atklatas liesmas avotus, pieméram,
degosu sveci u. c.

Nenovietojiet izstradajumu vieta ar nepietiekamu gaisa plasmu.
Neparveidojiet izstradajuma iekséjas elektriskas kédes. Tas var
sabojat izstradajumu un automatiski anulé garantiju. Bojaj
gadijuma izstradajums ir jaremonté tikai kvalificétam specialistam.
Izstradajuma tiridanai izmantojiet nedaudz samitrinatu mikstu

saskrapét plastmasas detalas un izraisit elektrisko kézu koroziju.
Negremdéjiet izstradajumu Gdeni vai cita skidruma.
Nepaklaujiet izstradajumu pilo3a vai 5lakstosa Gdens ietekmei.
Izstradajuma bojajumu vai defektu gadijuma neveiciet remon-
tdarbus patstavigi. Nododiet ierici labo3anai veikala, kura to
iegadajaties.

Glabajiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta; ta nav rotallieta.
Iznemiet izlietotas baterijas; tam var rasties nopltde, un tas var
sabojat izstradajumu. Izmantojiet tikai jaunas ieteicama veida
baterijas un, tas nomainot, parliecinieties, ka polaritate ir pareiza.
Nemetiet baterijas uguni, neizjauciet un nepaklaujiet tas
sslegumam.

Stierice nav paredzéta izmanto3anai personam (tostarp bérniem),
kuru fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu
trakums nelauj to drosi lietot, ja vien 3is personas neuzrauga vai
noradijumus par ierices lietosanu tam nesniedz par vinu drosibu
atbildiga persona. Bérni vienmeér ir jauzrauga un vini nedrikst
spéléties ar izstradajumu.

Péc lietoSanas termometrs un baterijas klGst par bistamiem atkri-
tumiem, neizmetiet tos neskirotajos sadzives atkritumos, bet no-
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dodiet tos savaksanas punkta, pieméram, veikala, kura iegadajaties
izstradajumu.
E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noltkam izman-
tojiet ipasus atkritumu skirosanas un savaksanas punktus. Lai
mmm gutu informaciju par s$adiem savaksanas punktiem, sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve,
bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un talak ari baribas kede,
kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.
Ar 30 EMOS spol. sr. 0. deklaré, ka radioiekarta E0129 atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada
interneta vietné: http://www.emos.eu/download.

EE | Juhtmevaba termomeeter

Tehnilised kirjeldused
Temperatuurivahemikud:
sisetemperatuur (IN): =10 kuni 50 °C
vélistemperatuur (OUT): -30 kuni 50 °C
Moétetdpsus: £1,5 °C
Temperatuuri véahenemine: 0,1 °C
Temperatuurindidiku thik: °C/°F
Juhtmeta anduri ulatus: 80 m
Toide:
Termomeeter 2x 1,5V AAA
Juhtmeta andur 2x 1,5V AAA
Pohiseadme kirjeldus
(vt joonist 1)
1 - Signaali vastuvétt juhtmevabalt andurilt
2 - Valistemperatuuri trend
3 - Termomeetri tiihjeneva aku ndidik
4 - Vilistemperatuur
5 - Juhtmevaba anduri tiihjeneva aku naidik
6 — MAX / MIN vélistemperatuur
7 - MAX/ MIN sisetemperatuur
8 - Sisetemperatuur
9 - (C/F) nupp tihikute °C voi °F vahel vahetamiseks
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10 - Ava seinale riputamiseks

11 - (MAX / MIN) nupp maksimaalse ja minimaalse naidu ltlitami-
seks/kustutamiseks

12 - Patarei kate

13- Alus

Juhtmevaba anduri kirjeldus

(vt joonist 2)

14 - LED-naidik (vilgub termomeetrile signaali saatmisel)

15 - Ava seinale riputamiseks

16 — Patarei kate

Alustamine

1. Sisestage termomeetrisse kaks patareid (1,5 V AAA). Kuvatakse

sisetemperatuur.
2. Sisestage juhtmevabasse andurisse kaks patareid (1,5 V AAA).
3. Termomeeter tihendub anduriga 1 minuti jooksul ja kuvatakse
vélistemperatuur.

Mdrkus. Kasutage ainult 1,5 V leelispatareisid; drge kasutage laadi-
tavaid 1,2 V patareisid. Madalam pinge voib p6hjustada seadmete
mittetoimimise.
Jalgige kindlasti patareide dige polaarsust vastavalt patareipesa
pohjas olevale joonisele.
Kui termomeeter ei kuva vélisandurilt andmeid, kontrollige jargmist.

« Termomeetri voi anduri kaugus hdireallikatest, nagu arvutimo-
nitorid voi telerid. Kdnealune kaugus peab olema véhemalt
kaks meetrit.
Kas termomeeter voi andur ei ole metallesemete ja raamide
(naiteks aknaraamide) laheduses.
Kas termomeetri funktsionaalsust ei méjuta teised seadmed, mis
kasutavad sarnast sagedust (juhtmevabad kérvaklapid, juhtmeva-
bade ruloode juhtimine, vdrava juhtimine, garaaziukse juhtimine
jne) voi vahetus ldheduses kasutatavad juhtmevabad seadmed.
Soovitame anduri asetada maja pohja poole. Andurite ulatus voib
oluliselt véheneda piirkondades, kus on palju takistusi.
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« Andur on tilkuva vee eest kaitstud; kuid see ei tohiks vihmaga pu-
sivalt kokku puutuda. Arge paigutage andurit metallist esemetele,
kuna see véhendab leviala.

Vilis- ja sisetemperatuur, °C/°F Temperatuuriiihiku
seadistamine

Valisohu temperatuuri véartus kuvatakse valjal OUTDOOR ekraani
tlaosas.

Siseruumide temperatuuri vaartus kuvatakse véljale INDOOR ekraani
alaosas.

Temperatuuritihiku °C/°F vahel liilitamiseks vajutage korduvalt nuppu
°C/°F. (kasutage 6hukest lihtsat objekti, naiteks kirjaklambrit).

ja temperatuurindidu kuvamine
Maksimaalse ja minimaalse temperatuurindidu kuvamiseks vajutage
korduvalt nuppu MAX/MIN.

Mobdetud vaartuste mélu kustutamiseks vajutage pikalt nuppu
MAX/MIN.

Vilistemperatuuri trend

Noolenupp valistemperatuuri korval; nr 2.

Naitab eelseisva perioodi temperatuuritrendi kahe viimase ndidu
erinevuse pohjal.

Ekraanil ndidatud A - 'l

Temperatuurisuundumus tousev pusiv langev

Korrashoid ja hooldamine

« Lugege kasutusjuhendit hoolikalt enne selle toote kasutamist.

- Argejatke toodet otsese paikesevalguse, darmise kiilma ja niiskuse
ning ootamatute temperatuurimuutuste katte, kuna need véivad
kahjustada tuvastustapsust.

Arge asetage toodet kohta, kus esineb vibratsiooni- ja 166kide
oht; need voivad seadet kahjustada.

Arge laske tootel kokku puutuda liigse jéu, l66kide, tolmu, kérge
temperatuuri voi niiskusega; need voivad péhjustada torkeid,
lihemat aku kasutusiga, patareide kahjustamist ja plastosade
deformeerumist.
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Arge jatke toodet vihma véi niiskuse kétte, see ei ole méeldud

kasutamiseks valitingimustes.

Arge asetage tootele avatud leegiallikaid, nt siiidatud kiiiinalt jne.

Arge asetage toodet ebapiisava 6huvooluga kohtadesse.

Arge muutke toote sisemisi vooluahelaid. See véib seda kahjus-

tada ja garantii automaatselt tiihistada. Toodet tohib parandada

ainult kvalifitseeritud spetsialist.

Toote puhastamiseks kasutage kergelt niisutatud pehmet lappi.

Arge kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid; need véivad

plastosasid kriimustada ja pohjustada elektriahelate korrosiooni.

Arge kastke toodet vette voi muudesse vedelikke.

Toode ei tohi kokku puutuda veetilkade voi -pritsmetega.

Toote kahjustuse voi defekti korral ei tohi te seda ise remontida.

Saate seda parandada poes, kust selle ostsite.

Hoidke toodet lastele kittesaamatus kohas; see ei ole manguasi.

Eemaldage tiihjad patareid; need voivad lekkida ja toodet kahjus-

tada. Kasutage ainult soovitatud tltipi uusi patareisid ja veenduge,

et polaarsus on nende asendamisel dige

Arge visake patareisid tulle ja drge votke neid lahti ega lihistage.

Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on fusilised,

meeleoorganite voi vaimsed puuded, vdi isikud, kellel puuduvad

piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada, val-

jaarvatud juhul kui see toimub jarelevalve all voi nende turvalisuse

eest vastutav isik on neid ohututest tingimustest teavitanud. Lapsi

tuleb alati jélgida ning nad ei tohi seadmega méngida.

Parast kasutamist saavad termomeetrist ja patareidest ohtlik jadde

- arge visake neid sortimata olmejaatmetesse, vaid tagastage need

kogumispunkti - nt kauplusesse, kus te toote ostsite.

E Arge visake &ra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid
sorteeritud jagtmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide

mmm kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete

pragimaele viskamisel voivad ohtlikud ained paaseda pohjavette ja

seejdrel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

Kéesolevaga deklareerib EMOS spol. s r. 0., et kdesolev raadioseadme
tlitip E0129 vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdek-
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laratsiooni tdielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.emos.eu/download.

BG | Be3xuueH TepmomMeTbp

TexHnueckn XapaKTepucTukun
TemnepaTypHu iuanasoHu:
BurpelwHa Temnepatypa (IN): ot -10°C go 50°C
BbHiwHa Temnepatypa (OUT): o1 -30°C go 50°C
TouHoCT Ha U3mepBaHe: +1,5°C
TemnepaTypHa pa3aenutenHa cnocobHocT: 0,1°C
Moka3BaHa TemnepaTypHa MepHa eauHuua: °C/°F
0O6xBaT Ha 6e3XKMYHMA ceHsop: 80 m
3axpaHBaHe:
TepmomeTbp 2 6p. 1,5V AAA
be3xuueH ceHsop 2 6p. 1,5V AAA
OnucaHmne Ha OCHOBHMA MOAY”N
(6. Que. 1)
1 - MonyyaBaHe Ha CUrHan OT 6E3KUYHNA CeH30P
2 - TpeHA Ha BbHLUIHaTa TemnepaTypa
3 - inagukauua 3a paspefieHa 6atepus Ha TepMOMeTbpa
4 - BbHLWHa TemnepaTtypa
5 - ingukauua 3a paspefieHa 6atepus Ha 6e3KUUHNA CeH30p
6 — MAX/MIN BbHLWHa TemnepaTtypa
7 - MAX/MIN BbTpeluHa Temnepatypa
8 - BuTpelHa TemnepaTtypa
9 — (C/F) 6yToH 3a NpeBK/tOUBaHE MEXAY MepHUTe eanHuLmn °C
nnn °F
10 - OTBOp 3a OKauBaHe Ha CTeHa
11 - (MAX/MIN) 6yTOH 32 NpeBKOYBaHe/U3TPUBaHe Ha MaKcMan-
HaTa U MMHUMaHa OTYeTeHa CTOMHOCT
12 - Kanak Ha otaeneHuneTo 3a batepusTa
13 - Croika

54



OnucaHmne Ha 6e3)XKNYHNA CeH30p

(8x. Que. 2)

14 - CBeToAvoAHa MHAVKALMA (MWra MPU N3NpaLlaHe Ha CUrHan o
TepMoMeTbpa)

15 - OTBOp 32 OKauBaHe Ha CTeHa

16 — Kanak Ha oTeneHuneTo 3a 6atepniaTta

MoaroroBka

. MocraBeTe fBa 6pos 6atepun (1,5 V AAA) B TepmomeTbpa. Ha
Avicnnien Le ce NoKaxke BbTpellHaTa Temrneparypa.

. MocraBeTe gBa 6pos 6atepun (1,5V AAA) B 6€3XK1YHMA CEH30P.

. BpamknTe Ha 1 MHYTa TEPMOMETBPBT Lije Ce CIBOV CbC CEH30pa
1 Ha UCnnes Le ce NoKaxe BbHIUHaTa Temneparypa.

3a6enex«a: 3nonseatime camo ankanHu 6amepuu 1,5 V: He usnonsead-

me npesapexdawu ce 6amepuu 1,2 V. [lo-HUCKOMO HanpexeHue Moxe

0a 0osede 00 HehyHKUUOHUpaHe Ha Modyume.

YBepeTe ce, ye CnasBare npasuUIHaTa NONAPHOCT Ha baTepumTe Cbrnac-

HO CxemarTa B [JofIHaTa YacT Ha OTAeNeHneTo 3a batepun.

AKO TEPMOMETBHPBT He MoKasBa [JaHHW OT BbHLHUA CEH30p, NPO-

Bepere:

Pa3cToAHMETO, Ha KOETO Ce HaMMPa TEPMOMETbPBT U CEH30PBT

OT MU3TOYHMLM Ha CMYyLIeHUA, KaTo MOHUTOPU Ha KOMMIOTpY

1 TeneBU3NOHHN NpreMHuLW. PascToaHueTo Tpabea Aa Gbae

Hait-Manko 2 metpa.

[lanu TepMOMETbPBT UNK CEH30PBT He Ce Hamupa B 6130CT 10

MeTasHV NpeiMeTV N PaMKK (KaTo pamMK1 Ha Npo3opLin).

[lanu pa6oTata Ha TepMOMETbpa He € MOBMNAHA OT ApYru yc-

TPOIACTBA, N3MON3BaLyM NOA0GHa YecToTa (6€3>KNUYHM ClyLanKy,

6e3X1N4YHO ynpaBnieHvie Ha LopW, MCTAHLVOHHO YNpaBieHne Ha

nopTar, AUCTaHLIVIOHHO yNpaB/eHye Ha rapaxHa Bparta v p..), unu

6e3XKNUHN YCTPOICTBA, N3MON3BaHMN B HeNocpeacTBeHa 6nm3ocT.

Mpenopbusame Bu Aa noctaBuTe CeH3opa OT ceBepHaTa CTpaHa

Ha loma Bu. O6xBaTbT Ha CeH30pa MOXe [1a Hamaslee 3HaUNTeNHO

B 30HM C roniAM 6por NpeyKu.

CeH30pbT e yCTOMYMB Ha Kanella BoAa; Toii obade He 6uBa fa

ce u3nara HenmpeKbcHaTo Ha AbXA. He nocrasaiite ceHsopa

w N
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BbpXy MeTanHu npeameTu, TbiA KaTo TOBa uwe Hamanu obxsarta
Ha npefaBaHe Ha CUrHana.

BbHLIHa 1 BbTpellHa
eanHnua °C/°F
BbHLWHaTa TemnepaTtypa e nokasaHa B ropHaTa NojioB1Ha Ha ancrnes
B noneto OUTDOOR.

BbTpeluHaTa TemnepaTypa e nokasaHa B AoJiHaTa MoJloBMHa Ha Anc-
nnes B noneto INDOOR.

HaTtucHeTe HekonkokpaTHo 6yToHa °C/°F, 3a Aa NpeBKUNTe MeXaY
TemnepatypHuTe mepHu eanHnum °C n °F. (M3non3gaiite TbHbK U TbN
npeamer, Hanp. Knamep).

Typa, HacTpoii Ha MepHa

n Ha MaKc n oT

Temnepartypa

HatwncHeTe HekonkokpaTHo 6yToHa MAX/MIN, 3a aa BuawmTe Ha gncnnes
MaKCrmarnHaTa U MUHVIManHaTa oTyeTeHa Temneparypa.

HatucHete 1 3appbkTe 6yToHa MAX/MIN, 3a aa n3tpueTte nameTTa Ha
V3MepeHuUTe CTOMHOCTN.

TpeHp Ha BbHLWHATa TemnepaTtypa

MKoHa cTpenka 1o BbHLIHaTa Temnepatypa; N2 2.

Moka3Ba TemnepaTypHUA TPEHS 3a NPeACTOALMNA Neproy Ha 6a3a Ha
pasnnkata mexay nocnefHuTe ABe OTYNTaHUA.

YKazaHo Ha
ancnnea ) \
TeHpeHumsA 3a noBuLaBalla NoHWXaBalla
KOHCTaHTHa
Temnepatypara ce ce

0O6cnyKBaHe U NoAAPBKKA
. I'IpoueTETe BHUMaTe/IHO PbKOBOACTBOTO, NpeAn Aa 3anoyHete
Aa n3nonseate ypeaa.
« He wn3naraiite ypeaa Ha npAka CNbHYeBa CBET/INHA, NpeKasieHO
HWCKa TemnepaTtypa, TBbpAe BUCOKa B/IaXXHOCT 1 pe3K1N NpoMeHn
Ha TeMmneparypara, TbiA KaTo TOBa MOXe Aa B/IOWW TOYHOCTTA Ha
n3mepBaHe Ha Temneparypara.
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He nocTaBaitTe ypea Ha MecTa, KbIETO € Bb3MOXHO Aa MMa
BUGPaLMN 1 yjapyi; Te MOXe Aa ro NoBpeasT.

He nopnaraiite ypefia Ha npekaneH HaTUCK, yAapw, npax, BUCOKM
TemnepaTypu U BNaXXHOCT; Te MOraT Aia JOBeAaT A0 Hensnpas-
HOCT, I0 CKbCABAHE Ha »MBOTa Ha baTepuATa, Ao noBpefa Ha
6aTepunTe 1 Ao AedpopMIpaHe Ha NNACTMACOBUTE YacTu.

He vn3naraiite ypefia Ha AbX/ vnv Bara, Toil He e NpeHa3HayeH
3a U3ron3BaHe Ha OTKPUTO.

He nocraBaiite Bbpxy ypeaa U3TOUHWLM Ha OTKPUTU NiambLy,
Hanpumep 3anaeHu cBeLu 1 ap.

He nocraBaiTe ypeAa Ha MecTa C OrpaH/NyeHa LMpKynauma Ha
Bb3/yxa.

He npaBeTe HWLO MO BBTPELIHNTE €NEKTPUYECKN BEPUTUA Ha
ypepna. Moxe fja ro noppeguTe v rapaHuuATa ce aHyaupa as-
TOMaTWYHO. YpeabT TpAGBa fla Ce PEMOHTMPA CaMO OT TEXHUK C
HyKHaTa KBanndukauusa.

MouncTBaiTe ypeaa ¢ MeKa, NeKO HaBlaxHeHa Kbpna. He ns-
non3BaiiTe pa3TBOPUTENM 1 MOYKCTBALLM NpenapaTy; Te Morat
712 HafipacKaT NnacTMacoBKTe YacTV U Aa MPUYUHAT KOPO3UA Ha
eneKTprYecKnTe BEPUrH.

He notanaiite ypeaa BbB BOAA VN ipyra TEUHOCT.

MaseTe ypeqa OT Kanelya unu NpbcKalla Boaa.

Mpu noBpena unn fedeKkT Ha ypefa He NpaBeTe ONUTK Jia ro
pemoHTuMparte. lpepaiTe ro 3a PEMOHT B TbProBCKUA 06EKT,
OTKDB/ETO € 3aKyneH.

MaseTe ypeaa faney oT AOCTbMNA Ha [leLia; TOi He e Urpavka.
M3BaxpaaiiTe usTtouleHnTe 6aTepuu; Te MOraT a NpoTeKar v fa
noBpeaAAT ypeaa. /3nonssarte camo HoBw 6aTepun OT npeno-
PbUBaAHKA TN 1 CNa3BaliTe MONAPHOCTTA, KOTaTo ' CMeHATe

He n3xsbpnanTe 6aTepunTe B OFbH, He v pasrnobasainTe n He
CBbp3BaiiTe KNEMUTE 1M HaKbCO.

YCTPOWCTBOTO He e NpeAHa3HayeHo 3a W3Mon3BaHe OT nuua
(BKMIOUNTENHO AeLa), YNNTO OrpaHNYeHn GU3NYECKU, CETUBHU
WM YMCTBEHU CMOCOBHOCTY MW IUMCATa Ha OMUT 1 3HAHUA He
1M no3BonABaT 6esonacHata My ynotpe6a, OCBeH Korato Te ca
HabnoAaBaHN U UHCTPYKTUPAHN OT JIULIE, OTFOBAPALLO 32 TAX-
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HaTa 6e3onacHocT. [leuata He 61Ba Aa octasart 6e3 HabnogeHne
1 B HUKaKbB CNyyal He TpAbBa fla Cvi UTpaAT ¢ ypenaa.
Cnep ynotpeba TepMOMETBbPBT 11 6aTepunTe ce NPeBPbLIAT B OMaceH
OTNajbK — He v U3XBbPAANTE C 06WKTe GUTOBM OTNAABLM, a 1 Npe-
[laiiTe B MyHKT 3a CbbupaHe — Hanp. B TbProBCKKA 06eKT, OTKbAETO
CTe 3aKynunu ypepaa.
E He n3xBbpnaiTe enekTpnyeckn ypeam ¢ HecopTupaHuTe fjo-
MaKWHCKM OTNaJibLy; NpejaBaiiTe rvi B MyHKTOBeTe 3a Cbbupa-
EEEm He Ha COPTUPaHU OTNaAbLM. AKTyanHa HPoOpMaLA OTHOCHO
NyHKTOBETE 3a CbOUpaHe Ha COPTUPaHU OTNaAbLIM MOXe fla MosyYH-
Te OT KOMMETEHTHUTE MeCTHI opraHu. [y 13XBbPAAHE Ha eneKkTpy-
Yeckn ypen Ha CMeTuLLaTa e Bb3MOXHO B MOAMOYBEHUTE BOAN Aa
nonajiHaT onacHu BeLecTBa, KOUTO Cfief} ToBa Aa MPeMyHaT B XpaHu-
TenHata Bepura v ia yBpeaaT 3/ipaBeTo Ha xoparta.
CHactoawoTo EMOS spol. sr. 0. ieknapupa, 4e T031 Tvin pagnocbopb-
xeHue E0129 e B cboTBeTcTBME € InpekTrBa 2014/53/EC. LianocTHnAat
TeKkcT Ha EC leknapauyiaTa 3a CbOTBETCTBYIE MOXKE Aa Ce Hamepu Ha
cneaHna nHTepHeT aapec: http://www.emos.eu/download.
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GARANCUSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS SI d.0.0 jaméi kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse
pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Ia cas popravila se garancijski rok podaljsa.
(e aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka
zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblascenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.
(e ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmodju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe
zaradi ilne uporabe ali p i

NAVODILA ZA REKLAMACLSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja jjski zahtevek tako, da ljeno okvaro prijavi pooblasceni delavnici
(EMOS Sl d.0.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, Ce s prepozno
prijavo povzrodi $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavl-
janja garandijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS SI d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku
ne bi deloval brezhibno.
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INAMKA: BrezZicni termometer
TIP: E0129
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS Sl, d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 20517 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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